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1. HEJIX OCBOEHMUS JUCIIUITINHEI

Henpio ocBoenns mucrummanbl «[IpakTuyeckuii Kype aHrTHHCKOrO S3bIKAY» ABIACTCS
CO37aHHE YCTOBHH Ul PasBUTHS CIOCOOHOCTEH K YCTHOM ¥ NMCHMEHHOH KOMMYHHKAIHH Ha
HHOCTPAaHHOM S3BIKE H MPUMEHEHHSI II0JIy4CHHBIX 3HAHHH B IPOeCCHOHATBHOM JESTETBHOCTH.

3a1auu MCIMILIMHEI KOHKPETH3HPYIOT ChOPMYITHPOBAHHYIO el H CHOCOGCTBYIOT ee
peanu3aiuu:

- Pa3sBHTHE YMCHMH NO/rOTOBICHHON (PEHPOAYKTHBHOH) pe4H C IOCTENEHHBIM
PacluMpCHUEM TBOPYECKHX (HEMOJIOTOBICHHBIX BO BPEMEHH) KOMIIOHEHTOB pPEYEBbIX
BBICKA3bIBAHHH;

- P43BHTHE TEXHHKH YTCHHS M YMECHHs IOHHMaTh H TPAaBHIIBHO BOCIIPOH3BOAHTH
AHIIMHCKHI TeKcT;

- Pa3BUTHC HABBIKOB IMCLMEHHOM PeYH U NpHBHTHE OphOrpaduueCKON rPaMOTHOCTH;

- pa3BUTHE (HOHEMATHYCCKOrO CIIyXa CTYIEHTOBR;

- H3YHCHHE MCTOJAHYCCKUX MOCTHIKEHHH B O0Y4YCHHH aHTIIMHCKOMY SI3bIKY;

- PasBHTHE YMCHHH BOCIPHHMMATH H 00pabarhiBare B COOTBETCTBHM C HOCTABICHHOH
LC/BIO PA3MHYHYI0 MHQOPMALMIO HA HMHOCTPAHHOM S3HIKE, MOJNYYCHHYIO M3 [EYATHBIX H
SJICKTPOHHBIX HCTOYHHMKOB B paMKaX COLHOKYIBTYpHOH cdep oOmieHHs i peLIeHUs
KOMMYHHKaTHBHBIX 3a/1a4.

- pa3paboTka 3aaaHui ¢ y4eTOM 0COBEHHOCTEH NPenoaaBaHMs AHITHICKOrO S3bIKA.

2. MECTO JUCHHMIIJIMHLI B CTPYKTYPE OIIOII
Jucuunnuna «[IpakTuyeckuit Kype aHriuicKOro si3bika» OTHOCHTCH K 0bs3aTe/nHOM
vacTH. JlucuuminHa obecneyuBaeT HAaBBIKOB [MANIOMMYECKOH M MOHOJOrHYECKOM pe4u 1o
YPOBHS. HEOOXOIUMOIO B MPOMECCHOHANBHOM ACATEILHOCTH,

3. INITAHUPYEMBIE PE3YJILTATHI OBYUYEHUS [10 JAUCHMUITIJIMHE
[Inanupyemeie pesynsrarsl OOYYEHHS MO [JMCLMILIMHE, COOTHECEHHBIE C IIJIAHHPYEMBIMH
pesyibratamu ocBoeHus OIIOIT (koMmeTeHIMAME 1 MHIMKATOPAMH JOCTHKEHHS KOMIETESHITHI)

@opmHpyeMble [lnaHupyembie pe3ynbTaThi OGyUeHuUs N0 AHCUHILIMHE, B Haumenopauue
KOMOeTeHunu COOTBETCTBHM C MHAHKATOPOM [IOCTHXKEHHA KOMAETEHLIMK OLEHOYHOIO CpeacTsa
(koa, coneprkanue MHaHKATOp NOCTHIKEHMS PesynbTathl 00yuenus no
KOMIETEHLIHH) KOMIETEHLIAK AHCLMILIMHE
(k0d, codepaicanue unduxamopa
VK-4. Cnocoben YK-4.l. 3uaer nureparypHyro | 1) sHaer: [posepoyHbie paboTsi
OCYLUECTBIIATE hopmy OCYIAPCTBEHHOrO | - rpaMmarHyecKue "
LENOBYIO A3bIKA,  OCHOBbLI  YCTHOH M (oHeTHueCcKHe npasuna
KOMMYHUKALHIO B NUCLMEHHOH KOMMYHHKALHK HA [IOCTPOEHHA MOHOJIOFHYECKOTD
YCTHOH H HHOCTPAHHOM A3bIKE,
NHCLMEHHOH Gopmax | QyHKUMOHANbHbIE crunu | i
HA rOCY/1apCTBEHHOM | POAHONO s3bika, Tpebopauma k | BPICKA3bIBAHUA,
A3bike Poccuiickoi AEN0BOIH KOMMYHHKALKH, 2) ymeer:
DQenepauyy u VK-4.2. Vmeer pbipawarb cou | - OOWATECS B YCTHOH m
HMHOCTPaAHHOM(bIX) MLICIH HA roCysapcTseHHom, | IMCBMCHHOH  (dopmax  Ha
AsbiKe(ax) POIHOM U MHOCTPAHHOM fA3bike B | PYCCKOM M HHOCTPAaHHOM
CHTYaUuu nenopoii | A3blKkax /s pelueHds 3ajau
KOMMYHHUKALMM MEHUIHYHOCTHOIO [
YK-4.3. Bunameer wuaBbikamy | MEKKYJIbTYPHOrO
COCTABNGHMA  TEKCTOB  Ha | B32MMONCHCTBMA;
FOCYNApCTBEHHOM M OZHOM | 3) BIBICET:

A3bIKAX, OMNbLIT NEPEBOLA TEKCTOR
C  HMHOCTPAHHOIO A3biKA Ha
poiHON, onbiT ofweHus Ha
rocyaapcTBEHHOM 7
HHOCTPAHHOM $3blKaX.

- HABbIKAMH YTEHH3,
ayQHpPOBAHUSA, FOBOPEUHS H
nucbMa Ha yposue C1-C2.




YK-S. Cnocoben
BOCIPHHUMATE
MEXKKYJIbTYPHOE
passoobpazue
obuecTra B
COLHaANLHO-
HCTOPHUECKOM,
ITUYECKOM H
thunocohcrom
KOHTEKCTAX

VK-3.1.  3HaeT  OCHOBHbIE
KaTeropuu (pHNOCOMHH, 3AKOHBI
HCTOPHHYECKOTO PasBUTHA,
OCHOBBI MEKKYNLTYPHOH
KOMMYHHKALIUH,

VK-5.2 Vmeer BECTH
KOMMYHHKALHIO c
(IPEACTABHTEIAMH MHBIX

HALMOHANBHOCTEH M KoH(eccHi
¢ co0MoaeHHEM OTHYECKMX H
MEKKYLTYPHBIX HOPM.

VK-5.3. Bnangeer HaBbikamu
aanuia  QunocopekHx M
MCTOPHYECKHX (JAKTOB, OLEHKM
ABNEHMH KYNbTYPbL.

1) 3Haet:
- OCHOBHbIE  KYJbTYPHbIC

OTNHYHA B pEYCBOM DTHKETE

HocuTenei pycckoro ]
AHTAHICKOTO A3BLIKOB,
-OCHOBHbIE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYecKue,
(OHETHYECKHE H
ophorpadHyeckHe  OTAM4YHA
OpHTaHckoro H
aMepHKaHCKOro BAPHAHTOB

AHIHACKOro A3bIKA;;
- JMANEKTHbIE OTIHYHA B

YCIOBUSX — MOJM3THHYECKOrO,
NOJHKY/NLTYPHOTO MHPA;

2) ymeer:

- BOCIPHHHMATL
JUHrBOKYBTYPHBIE  OTIMYHA
NBYX HALHOHANLHBIX
BEPHAHTOB A3bIKA
(Gpuranckoro H
AMEPHKAHCKOIO);

3) snaneer

- HABLIKAMM 0BLIEeHUs B
YCTHOH H nucbMenHoH Gopmax
C HOCHTENAMH pasHbIX
HALHOHANbHBIX BAPHAHTOB
aurnuiickoro A3eika

[1poBepoHbie paboTbl

YK-6 Cnocoben YK-6.1. 3uaeT ocHOBHbIE 1) 3Haet: INpakruko-
YNpPaB/ATL CBOHM MPHHLHMMLL CAMOBOCIMTAHMA Y - OpHHUMOBL  paboThl  HAJ | OPHEHTHUPOBAHHbIE
BpeMEHeM, camMo0Bpa3oBaLua, HCXOMA U3 pasfenaMu aHriMicKoro assika | 3anauus
BBICTPaUBaTh H Tpeboranuii peiHKa TpyAa. (ponerukol, nexkcukod u
peanu30BLIBATh VK-6.2. VMeet 3(hhekTHBHO rpamMMaTHkoi);
TPacKTOPHIO NNaHHPOBATh U KOHTPOJMPOBAaTL | -  OCHOBHLIE  COPABO4HbLIE
CamMOpa3BHTHA HA cOoBCTBEHHOE BpEMS; MaTepHalbl H
OCHOBE MPHHLUNOB HCNONb30BATH METO/IbI JeKCHKorpauyeckue
obpa3zoBaHus B caMOperyialHy, caMopasBUTHA, | HCTOUHHKH;
TEYEHHE BCEH sxH3HH) | caMooOy4eHHs. 2) ymeer:
VK-6.3. Bnaneer cnocobamu - CaMOCTOATENLHO
YynpasJiCHHA CBOEH comepuleHCTBOBATL  YPOBEHb
NO3HABATENLHOH AEATENbHOCTbLIO BraseHus AHCIHHCKHM
H YHOBJIETBODEHHA (oo
ofpaszoBaTelbiblX WHTEPECOB H
norpebHocTel 3) Bnaneer:
- Hapbikamu  paboTel  ¢C
ayTEeHTHYHBIMH TEKCTAMH
(YCTHBIMH M MMCbMEHHBLIMU),
NEKCUKOrpauICCKUMHK
HCTOYHHKAMM, cnpaBodHOH
JIUTEpATYpOi.
[K-1 Cnocoben | [TK-1.1. lemoHcTpupyeT 3Hanua | 1) 3naer: [Ipakruxo-
YCIELHO ocobeHHOCTel NeArorHYecKoro | - sdexTunmbe | OPHEHTHPOBAHHbIE
B3aUMONCHCTBOBATL | OOWEHHA U NPO(ECCHOHANBHON | [1rn o e cpenctsa | 3AAAHUA
B pasii4HbIX | peduexcun o
CHTYaLMAX [1K-1.2. TipumeHsAeT ycneuiHbie A T R e NS
NENAroruuecKoro TeXHONOMMH B3auMoneiicTaus p | ¥IACTHHKOB 05pa3oBaTENLHOrO
obweHus NpolecCHOHANBHOM KosulekTHBe | MPOLECCA:

M pelleHHA NEAArorHyYeckux
KOH(IMKTOR
[K-1.3. LlenecoobpasHo

BLIOMPAET M UCHONBL3YET METOMbL
neparoruyeckoro  obuenns ¢

2) ymeer:

c OCYLUECTBJIATL
B3aMMOLEHCTBHE ¢
Y4aCTHUKAMH




o0yyarowMmMHcs H ux

POAHTENAMH

o0pasopaTenbHoro npouecca Ha
AHITIMHCKOM A3bIKE:

3) pnageer

- HasbikamMu paboTel B MHHH
Ipynnax;

- HaBbIKAMH MNOATOTOBAEHHOH

M HeNnoLroTOBIEHHOH YCTHO#M
H MUCLMEHHOH peyblo B

npouecce  M3IOHEHHA M
obcyucnenna

[1K-6 Cnocoben | [1K.6.2. [lemoncTpupyer 3uanne | 1) 3uaet: [Iposepouusic paboTbl
NPOEKTUPOBATh conepxanus 0o6pazoBaTENbHBIX | - COBpeMeHHbie metoauueckue | INpakTuKo-
coaepaiue nporpamm no cBOCH TEXHOIOTHH nng | op HEHTHPOBAHHbBIC
obpazoBateibHbiX AuCLILIHIE NpenofasaHs (omeTuky, | 3aLAHHA
oporpamm W ux | [IK.6.3. Cnocoben el " FPAMMATHKH
S1EMEHTOR NPOEKTHPOBATD .

ofpazoBaTe/ibHbe  NPOrPaMMbl QENIHACKODG K34,

PA3IHYHBIX ypoBHeif u | 2) ymeer:

sneMentbl  0GpazoBaTebHbix | - AHANM3UPOBATL Y 4ebHbie

NporpaMM B CBOGH MpPeAMETHOI

MaTepHabl C TOUYKH 3PEHHA HX

obnacTi 3(pexTUBHOCTH;3) BNAAECET:
3) Bnapeet:
- uasblkamu  pabotel  C
COBPEMEHHBIMH yuebGno-
METOAMYECKUMH
MaTepuanamH.
HK-7 Cnocoben | IK-7.1. CoBMECTHO ¢ | 3HaTb: JIMHrBUCTHYECKHE
NPOEKTHPOBATh obyuaioumMuca onpeaenser | cpeacrsa MS, neobxonumele
MHIMBHAYANBHbIE HHIIMBUAYANBHbIH 15t pohecCHOHANBLHOIO
o0pasoBarelibHbie obpasopaTenbHelif MapLIpyT COTPYAHHYECTBA.
MapLUpyThl [MK-7.2. Onpenenser Ocobennocti
00yualoHxcs 1o | conepikanue u Tpebopanus K npoeccHonansoro ofLenus

NpenoiapaembiM
yuebHbIM npeaMeTam

pesyiIbTaTam MHAMBUAYAIbHOH
ofpa3osaTenbHOM TPaeKTOpUU
[1K-7.3. Bnanger meTogamu
NPOEKTUPOBAHMS
HHAUBUAYAIILHbIX
06pa3oBaTenbHLIX MAPLIPYTOB B
cBoel npeameTHoif obnacty ¢
yueToMm 00pa3oBaTe/ibHblX
norpebHocTeil 00yyarumHxca

B u3bpanHoii cepe B crpaHe
H3y4yaemoro a3bika. Hosbie
HH(pOPMALUOHHBIE
TEXHOJOIHH, HCI10/1b3YEMbIE B
yueGHOM npouecce 1
npod)eccHoHanbLHON
[eATeNbHOCTH.

¥mMeTb: TBopuecku
nepepaboTaTh HalineHHYIO
npodeccHoHanbHO-
OPHEHTHPOBAHHYIO
HMHOAZBLIYHYI0 HHOPMALHIO B
COOTBETCTBHH C NIOCTABAEHHOH
KOMMYHHKATHBHOM 3ana4ef.
Baagers: Hapbikamu noucka
HeoOX0AUMO
npoteccHoHanbLHo-
OpPHEHTHPOBAHHOH
nudopmaLuu B

HHTEPHETE.

[Npuemamu BoLIENECHHA H
3akperienus Haubonee
BaXKHOMH HHOA3LIYHOM
HUHPOpPMALIMH, CBA3AHHOH C
Oynyweit npodeccuonanbHOM
JIeATENbHOCTBHIO.

K-8 Cnocoben
IIPOEKTUPOBATH
TPAaeKTOPUU  CBOEro
NpodiecCHOHANILHOTO
POCTa M JIM4HOCTHOIO

IIK-8.1.
COOCTBEHHbLIC
npogeccuoHaNbHbIe

notpebHocTH M AeHUMTHI, B
[peaAMETHOH

TOM 4HCIE B

Onpenenser

Obyuatowuiica NOJKEH
JNEMOHCTPHPOBATL ClIEAYIOLIHE
Pe3ynLTaThl 00yueHuUA:

3HATh:

- COBPEMEHHbLIE METONHYECKUE




pa3BUTHA obaacTy
IK-8.2. Cnocobex
NPOSKTUPOBATh
HHAMBHAYaNbHbiH
obpazopatenbHbiii  MapLIpyT,

HanpasneHubiii Ha ofecneyerue
HENPEPBLIBHOTO MOBLILIEHHA
npoeccHOHAIIBHOTO

TEXHOJIOTHU il ;1
Npenojasaiua (OHETHKH,
JIEKCHKH u rpaMmMaTHKH
AHIIMACKOro A3bLKA;

YMETb!

- YMETh aHANKW3HPOBATH

yueQHbLIE MATEPHAlbl € TOYKH
3peHun ux 3PHEeRTHBHOCTH;

MacTepcTBa M JIMYHOCTHOTO | BJGACTH:

pa3BHTHA - uabbikamd  pafotel  ©
MK-8.3. Cnocoben K | COBPEMEHHbIMK yuebHo-
caMo00pa’oBaHHic B PAMKaX | METOAM4ECKHMH

cmoeft npeamerHod  0GNAcTM | MaTEpHANaMK.

OCPEACTBOM NPHMMEHEHHA

COBpeMeHHbIX 00pa3oBaTeNbHbIX

TEXHOJ0riiH

4, OFBEM U CTPYKTYPA JUCHMITIHHBI
TpyA0eMKOCTb JUCLMILIMHBI COCTABISET 39 3a9ETHBIX CAMHHIL, 1404 gaca.

TemaTAYeCKHH IUIAH
dopma odyueHHS — OYHAH

Kourakrnas pabora bopmbl
obyuarowuxcs TEKYLLEro
C Nearoruueckum KOHTPOJIS
paboTHHKOM = yCrneBaeMOoCTH,
E‘ - e |om = thopma
9 = A ) 4 =
= 2 E 5 | = 5 = | [NpOMEKYTOYHOH
Ne HauMeHOBaHHE TeM 1/HiH 3| 3 = e84 E8 ATTECTaLMM
n/n pa3nesoB/TeM AHCLMILINHAI = E 3 B IR > g % (no cemecmpam)
&) Y 4 |83 a
5 3| 8| 2|38 3
= © 8 =8 O
| 2 =
S € | 2 S
Ro| 5 S
=] 2
AR
= B | e
1 Getting acquainted 1|1 10 1 6
2 Family and family relations 1 2-6 10 I 6 PEUTHHI-KOHTPOIIb
1
3 House. Flat 1|79 10 1 6
Our English class 10- 10 pETHHI-KOHTPO/b
L2 1 6 7
5 At the map of the world 13- 10
L |12 | 7
6 Holidays | ig— 10 | 7
7 Meals 17- 12 PEHTHHI-KOHTPOb
1 1 7
18 3
Bcero 3a 1cemectp: 72 3K3aMEH
45 | (1 cemectp, 27
4acoB)
8 Daily Routine 2 |13 18 1 ]12
9 Houschold chores 2 |4 18 1 {12
10 University 2 |58 18 1 12 peHTHHI-KOHTPOIbL
1
11 Seasons and weather 2 19-12 18 1|12 peHTHHI-KOHTPO/b

| Pacnpenenenue o6Uero Y4Mcaa YacoB, yKa3aHHbIX Ha NpakTHYEcKue 3auatus B YL, ¢ y4eToM uacos Ha

KIVKP




12

Leisure

13-

18

14 12
13 City. Town 2 | 15- 18 12 PEHTHHI-KOHTPOL
18 3
Bceero 3a 2 cemecrp: 108 72 | 3k3ameH
(2 cemectp,
36 uacoB)
14 [1podeccns yuurens. 3 |1 6 17
15 3n0poBke 3 |2 6 17
16 [lpodunakruka Gonesnen 3 13 F 17 | peHTHHI-KOHTPO/b
1
17 HocTonpumeyarenbHOCTH 3 | 4-6 18 &5}
Benukobpurannu
18 Jloupon 3. [79 18 17
19 Mockea 3 | 10- 17 | peHTUHI-KOHTPOb
18
12 - 2
20 [IpasunbHoe nuraHue 3 | 13- 17
14 4
21 BricTpoe nuTatue 3 |15- 17
16 12
22 Jlrobumoe Hmon0 3 17= 12 17 | peHTHHI-KOHTPObL
18 3
Bceero 3a 3 cemectp: 153 | axzamMeH
108 (3 cemectp,
27 yacoB)
23 Ob6pasobatue 4 |1 6 6
24 Beiciee obpazopanue 4 |2 6 6 PEHTHHI-KOHTPO/b
1
25 Cnopr 4 |3 6 6
26 OnumnuicKue Urpbl 4 146 18 18
27 3noposbiii 06paz Ku3HH 4 |79 18 18
28 Benukobpuranus Ha 4 |10- PEHTHHI-KOHTPO/1b
18 18
(puzmueckoit kapte Mupa 12 2
29 DKOHOMHYECKHH 4 |13-
Fe0noNHTHYECKHH CTATYC CTPaH 14 12 12
H3YyHacMOro A3biKa
30 [lytewecrsus 4 ig- 12 12
31 [Tpobnembt TpaHcnopTHoi 4 117- PEHTUHI-KOHTPOJb
12 12
CHCTEMbI 18 3
Beero 3a 4 cemectp: 108 | sx3amen
108 (4 cemecrp,
36 vacoB)
32 |
5 14 18 56 Ilaei'mmr KOHTPOJb
33 i .
5 5.8 18 56 ge}m«n{r KOHTPOJ1b
34 5 |9-13 18 56
35 5 3 i -
2 3 114;; 18 57 gJCHTHHF KOHTPOb
Beero 3a 5 cemecrp: 225 | ax3aMeH
72 (5 cemecrp,

27 yacoB)




36 6 1-4 18 18 ?em*uur-xomponb
37 6 5.8 18 18 geﬁmur—mmponb
38 6 | 9-13 18 18
39 6 14- . 18 {g | PEHTHHI-KOHTDOAL
18 3
Bceero 3a 6 cemecrp: 72 | ax3ameH
72 (6 cemecTp,
36 yacoB)
HToro no AHCHHILIHHE 540 675

Cogep:xanue J1a00paTopHbIX 3aHATHI 10 AHCHHILTHHE
Tema 1. @OPMYJibl PEYEBOI'O OBLLEHHS.
ConepxkaHHe TEMBL:
3naxomemeo. ®opMyiibl npuBeTCTBHs. BONpPOCH s MOMyIeRHA HHOPMALIHH.
Iloodepacanue becedwt. Bzanmoneiictere ¢ cobeceuikom. Pemapku Uis Havamia i 3aBEepLICHHS
Oeceiibl. BBOJIHbBIE KOHCTPYKLIHH.
Hpowanue. ®opMyIIsl NPOIIAHYS. BhIpaXKeHHE HAICKAbI HA TPOJIODKEHHE 3HAKOMCTBA.
Dopmynsl peueeozo 3muKema. Beipaxenne corjacus U Hecornacus. BeipaxeHHe COMHEHHS H
yauBneHHs. Beipaxenue onobpenns H HeofoOpenus. Beipaxenue BoCxXuieHus . BopaKkenue
M3BHHCHHUSA U TIPOIICHHS.
Tema2. CEMbSA
CopepikaHue TeMbL:
TunH4Has pycckas H aHrHiickas ceMbs. OTHOLIEHUS B ceMbe. [Ipodeccun. Bospact. Xapakrep.
JloManrHue moOHMIIBL.
Tema 3. JToM. KBAPTHPA
CojiepKaHue TeMbl:
Me6ens. Ypobersa. [IperMyluecTBa U HEAOCTATKY KH3HH B MHOMOKBAPTHPHOM H YaCTHOM
JloMme. '
Omucanue ceoero qoMa/kBapTupsl Jlom Moel MeuThl.
Tema 4. HA YPOKE AHIJIMMCKOI'O S13bIKA
Copepixanue TeMBbIL:
[Ipusercrsue. Pasrosop ¢ sexypHbiv. [Iposepka gomaiisero 3afauus. Yrenue. [lucsmo.
PaGora ¢ TeXHUYECKHMH CPEJICTBAMH. TOMaITHee 3aqanHe. O0A3aHHOCTH H PAaBa CTY/ICHTA.
Tunuune ypok anrnuificKoro s3eika.
Tema 5. KAPTA MUPA
Copepxanue TeMbI:
Ha3eauus crpan. Cromuust. Hapoasl ¥ Ux si3bikd. ['eorpaguueckoe NonoKeHHe CTPaH.
CpaBHeHHE reorpapHIecKOro MOJIOKEHHUs HECKOJIBKHX CTPaH.
Tema 6. [TPA3AHMKKU
ConeprkaHue TeMbI:
OCHOBHBIEC POCCHICKHE H aHTTHHCKHE Npa3aHAKH. OObIYaH H TPaHLEH.
Tema 7. Ena
Conepxanne TeMbr:
3aBTpak; obej; yxuH. [Ipauina nposeaenus 3a crosiom. CepsupoBka ctosa. JIloOumele
peuenTtsl. B pectopane, kade 1 cTyJeHYECKOH CTOIOBOM.
Tema 8. PACIOPALOK JHA
ConepxaHue TEMBI:
Pacnopsinok pabouero ams: yTpo, AHb, Be4Yep.
Pacnopsijiok BBIXOJHOIO JHs: 0ObIYHLIH BEIXOJHON JCHb, Ipa3AHUYHbIH BEIXOQHOH JIEHb.
Cpasaenue paboyero u BEIXOLHOIO JHS.




Tema 9. JJOMALUHUE OBSA3AHHOCTH

Conep:kaHHe TEMEI:

Mou o6s13aHHOCTH TIO OMY; 0OA3aHHOCTH YWIEHOB CEMBH.

JlomaiHsist TeXHUKA.

O60CHOBaHHOCTH JICNCHUS 0043aHHOCTH I10 IOMY Ha MY)KCKHE H JKCHCKHE.
Pacnpenencuue nomamnux 06s13aHHOCTEH B CTpaHax H3y4aeMoro A3bIKa.
Tema 10. YUEBA B YHUBEPCUTETE

ConepaHue TeMbl:

Mot yausepcurer. UHCTHTYTEI H 34aHHSA YHHBEPCHTETA, HHTCPBEP [NIABHOrO KOpIyca.
[learoruyecKuit HHCTUTYT: HCTOPHS, HAMPABICHHS IOArOTOBKY, Ka(eaph.
Beimyckusie sx3amensi (E1°9).

3HMHSS CecCHA: DK3aMEHBI, 3aJaH|s Ha SK3aMeHE, HTOTH CECCHH, BBIBOJIBL..
Pacnucanue: TeKyy ¥ MpakTHYECKHE 3aHATHI.

IlIxonbHas H YHHBEPCHTETCKAs KH3Hb;

[leprrie BieyaTneHus OT y4eObl B YHHBEPCHTETE.

CoBpeMeHHOE IUCTaHIHOHHOE 0Opa3oBaHue.

Tema 11. BPEMEHA rofiA. [loroaa. KIUMAT.

ConepikaHue TEMBbI:

Bpemena rona: 3uma, BeCHa, JIeTO, OceHb. JII0OMMOE Bpems rojaa
Onucanue neizaxei.

O6cyxaenue noroasl. [Iporaosz noroast

[TpupoHbie KaTaKIH3MEL

CpaBHeHHE KIMMaTa POAHOM CTPaHbl U KJIMMATA CTPAH H3Yy4aeMOro A3bIKa.
Tema 12. OTabIX

ConepxaHue TEMBL:

Otaeix noma. Ilposesienne nocyra. Xo66u.

OTOpIX B AHITIMH.

[ImanupoBaHue OT/bIXA HA BEIXOAHBIC B KAHUKYJIBL.

Tema 13. ['orPOf

CoaepKaHUE TEMBL:

JocronpumMeyaTebHOCTH.

Poanoit ropom; Mocksa; m0OUMBIH ropo/I.
I[Iporynka no ropoay.

Tema 14. [TPOBECCUS YUUTENS
CojepKaHHe TEMBL

I11r0Cel ¥ MHHYCHI B TPO(ECCHH YIHTEIS.
Cl0KHOCTH, 0XHIAIOIIHE MOJIOIBIX CIIEIHATHCTOB,
NneanbHbiit moaxon K 00yYeHHTO.

Tema 15. 3IOPOBLE

Copep)xaHue TEMBL:

VY Bpaua.

Bone3uu 1 IHArHO3EL

Bonesnu 21 Beka.

Tema 16. TIPOGUIIAKTUKA BOJIE3HEN.
Copepxanue TeMBL:

310pOBLIH 00pa3 MHU3HH.
Hucnancepu3alius.

Bakuunauus.

Tema 17. JOCTOITPUMEYATEJIBHOCTH BEJIMKOBPUTAHWHN.
Conepikalue TeMbI:

LlepkBH, COOOPEI, JBOPLEL

[MonyasipHbie IOCTONPUMEYATENBHOCTH.
Typusm.



Tema 18. JIOHOOH.

CopepKaHHEe TEMBbI:

Jlonaox. Yuus u kxeapraisl JloHnoHa.
ApxuTeKTypa.

[lapku JlonpoHa.

Tema 19. MOCKBA.

CopepKaHHe TEeMBbL:

Kpacnas nnomans.

My3eu, ranepes, mapkH.

Mocrhl. Tearpsl.

Tema 20. [IPABUJIbHOE ITUTAHUE.
CopepixaHue TEMBI:

PenenTel MpHroTOBIEHHS.

[paBuia noBeAEHUS 3a CTONOM.
Pa3noBHIHOCTH MPOAOBONLCTBEHHOH KOP3HHEL.
Tema 21. BbICTPOE ITUTAHUE.
ConepikaHue TeMbI:

Pecropatbl ObICTPOro muTaHus.

Bpen u nons3a.

OcoOeHHOCTH NUTAHHUS B Pa3HBIX CTPaHax.
Tema 22. JIIOBUMOE BJIIOJIO.
CopepkaHue TEMBIL:

Myunsbie 1 cnagkuae 6mroaa.

Canatsl, PpyKThI, OBOLIH.

Tema 23. OBPASOBAHUE.

CopepxaHue TeMblL:

HawansHoe, cpennee obpazosanue B BenukoOpuraHuu.
[Ipo6aemer o6pazoBanus B Poccun 4 3a pyOekoM.
OuHaHcupoBaHue B chepe 00pazoBaHusl.
Tema 24. BBICIIIEE OBPA30OBAHUE.
CojaepkaHie TeMbl:

IIpoGiiembl BbicLIero 00pasoBaHus.
Jly4lxe yHHBEPCHTETEL MUAPA.
OcobenHocTH 00yueHUs 3arpaHHLei.
Tema 25. CITIOPT.

CopepikaHue TEMBL:

Buapi cniopra.

UndpacTpykTypa I 3aHATHH COOPTOM.
H3BecTHBbIC CIOPTCMEHEL.

Tema 26. OJIAMITMACKHUE UTPBL
ConepxaHue TeMBI:

Hcropus pazsutus ONHMIHACKHEX HIP.
ONEUMIHICKOE IBHIKEHHE.
[lapanummnuana.

Jonuur B cnopre.

Tema 27. 3[JOPOBBIY OBPA3 KU3HMU.
CojiepkaHue Tembl:

[IpeumyiectBa 340poBOro 06pasa JKH3HM.
ITuranue.

IIpoduirakrika GonesHei.

Tema 28. BEJIMKOGPUTAHUSA HA ®U3UMUYECKOM KAPTE MUPA.
CojepikaHue TeMEL:

I'eorpaduueckoe nmonoxenwe.



[TonuTHyeckoe yeTpoRCTBO.

Jlanmmagr.

Tema 29. SKOHOMUYECKWM Y TEOIMOJIMTUYECKHAA CTATYC CTPAH
HU3YYAEMOI'O A3bIKA.

CopepkaHHe TEMBI:

Ocobennoctu 3xoHoMuKH Benmukobpuranuu.
llonesnsbie HcKOMaembie.

IlonuTryeckas cucrema Benmukobpuranuu.
Tema 30. [IYTELLIECTBUA.

CopepKaHue TEMbI:

Cnoco6bl My TEemecTBU.

[IpennoyreHus.

[TpoknagsiBaHKEe MapLUPYTa.

Tema 31. TPOBJIEMBI TPAHCITOPTHOM CUCTEMBL.
CoaepikaHue TeMbl:

Buapl Tpancnopra.

[IpenmymiecTBa H HEJOCTATKH KaXI0T0O BHIA TPAHCHOPTA.
Tema 32. [IYTEILECTBUE KAK OBPA3 XXU3HH.
ConepikaHue TEMBI:

YacTOTHOCTE OTIYCKOB.

AsponopTel H BoK3ainkl. MHGpacTpyKTypa BO3LYIIHOH raBaHy.
ITpoxon yepe3 TaMoXxHIO. JleKIapHpoBaHHe TOBAPOB.
IIpoueaypa perucrpaliuu Ha peic.

[Moxynka 6WIeToB oHIAlH.

Tema 33. TPAHCIIOPTHBIE IPEAITOYTEHHWA B [TY TEILECTBHH.
CopepiKaHHe TEMBI:

[TyTemecTsys aBHATPAHCIIOPTOM.

[TyTemecTBus BOAHBIME BHAAMH TPAHCIOPTA.

[TyTeuecTBusa no xene3HoM A0pore.

Tema 34. BHEIIIHOCTbB YEJIOBEKA.

ConepikaHue TeMbl:

YepTsl nuua.

Tenocnoxentue.

Buner npryecox.

Manepsr.

Tema 35.XAPAKTEP YEJIOBEKA KAK OCHOBA JIMYHOCTH.
CopepixaHue TEMBIL:

YepThl XapakTepa.

JIMYHOCTHDIE XapaKTePHCTHKH.

B3aauMocBs3b XapakTepa u IMYHOCTHOIO yCIEXa.

XapakTep H Kapbepa.

Tema 36. CBOBOJIHOE BPEMS U XOBBH.

CopaepixaHue TeMBI:

AKTYalnbHOCTh X0O0H B COBPEMEHHBIX PEalusX.

Xo066u Kxak cBo60/1a MPOABIICHUS IHHHOCTH.

Bisanne xo661 Ha KapbepHYIO PEAIM3aUHKIO YEI0BEKA.

Tema 37. KOJUIEKITUOHUPOBAHHUE. BJIATOTBOPUTEJIbHOCTD. OBILIECTBEHHO-
[TOJIE3HBLINA TPY I,

Copnepixanue Tembl:

Buipl KOMIEKITHOHUPOBAHHSL.

bBnaroTBOpHTENBHOCTS KaK IPU3BAHKE.
ObmecTBeHHO-0NE3HBIA TPY /L.



Tema 38. TEATP KAK OCHOBA KVYJIbTYPHOI'O PA3BUTHS YEJIOBEKA.

Coneprkanne TEMBIL:

Hcropus passutus Teatpa.

3HaMEHHTBIE TeaTPhl MUPA.

JKaHpsl criekTaiiei.

Pexuccypa ¥ NOCTaHOBKH.

TearpanbHoe Hacneaue.

Tema 39. KHHEMATOI'PA®UWA. UCTOPUA U IIEPCIIEKTUBBI.

CopepikaHne TEMEIL:

Herpus pasBuTHs kuHemarorpada.

JKanpsr punsmoB.

3HAMEHHUTHIC PEXKUCCEPHI-NOCTAHOBIIMKH.

AxT&pckoe OpatcTBo.

KuHo u Tearp: o0uiee 1 HHIAHBHAYAILHOE.
5. OIIEHOYHBLIE CPEACTBA IJIS TEKYHIET'O KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH,
IMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIAHA IO UTOI'AM OCBOEHHUS JUCLUILIVHDI

U YYEBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSITEJIbHOU PABOTbI

CTYJAEHTOB

5.1. Tekymmuii KOHTPOJIb yCHIEBAEMOCTH

I cemectp
PeiiTHHr-KoHTpOIS 1
Task 1. Form the plural form of the following nouns.

1. awolf 6. a gentleman
2. achief 7. apostman
3. alady 8. a brother-in-law
4. aphenomenon 9. agoose
5. asee-saw 10. an ox
Task II. Translate the following sentences:
1. Bosmoxno, on celiuac noma.
2. He yxozu, s x04y ¢ ToOOH 110roBOpUTSH.
3. 51 nnoxo cebs uyBcTByi0. — Kakas %anocts.
4. Ilorosopu ¢ Hamum ceiHOM! — Bo3MOKHO, Kak-HEOY b B IpYroi pas.
5. Ilepenapaiite MpUBET POAMTEISAM.
6. DT0 He MPOCTy/A, 3TO IPHIIIL.
7. Ero celtuac ner noma. — Kax crpauso.
8. Oma 1exuT B moctend. — Huuero yAiMBATENIBHOIO, OHA MI0X0 ce0sl 4yBCTRYET.
9. Ilorosopute ¢ HX poauTensiMi. — [IpeKpacHas MbICIb.

10. Bel He pane! BHIeTs MeHs. — Yenyxal!
11. Yro ciryqunoce? — JIxkeitn 3ansra. — Kakas xanocts!
12. Maiik ona3jpBaer. — Y xacHo!
13. IIpexpacho, He npasna au?
14. Jla, 04eHs BO3MOIKHO (BIOJIHE BEPOSITHO).
15. IToyemy newnru ua crone? OHu JOIDKHBL ObITH B CTOJE.
16. 'ne netn? — B cany.
17. Ilocnenuue nanHsie He mocrarouusi (enough).
18. OTH cBeleHHs OYEHD BAXKHEL.
19. 310 CcBEMHE HOBOCTH.
20. D11 oukH cuenansl B Utanuu.
21. TBost oiex1a B BAHHOH.
Task III. Compare:
1. television / radio (popular, old)



2. the fox / the monkey / the wolf (clever, sly, aggressive)
your parents / yourself (noisy, practical)

(%]

Peiiruar-kouTpons 2
Task I. Fill in the gaps with prepositions and adverbs if required.

1. Getready _ theclass. Whois ___ duty today?

2. Annis going to be late ___ the class because she is delayed _ work.

3. Jackisalways  time his classes and he is always prepared ___ them.

4. Write  your homework  our next class: do exercise 2 page 40 __ writing,
read _ the text, make ___ questions ___the text, learn the dialogue ___ heart and act
S

5. Monitor, hand __ the tests, ’ve already marked  them.

6. Come _ _ theboard and wipe _the last sentence.

7. Rub __ the pencil marks in your books.

8. Listen _ the American teacher, put questions.  him and then be ready to give the
main points his talk.

9. Unfortunately, we don’t have enough time to go  your homework today, so we’ll just
go it

10. Yourtimeis . Hand  your papers. And now | am going to test  you
your homework.

Task II. Translate the following sentences:

1. IlpurotoBuTh 06en? — Her, He Hyx)Ho. 2. S no/pkHa 3aBTpa yexarhb. 3. Thl MOXellb
B34Th KHHIY, eciH 3axodenis. 4. [loceruts Bac? — [la. 5. Orkperrs okHo? — Her, HE HYXKHO. 6.
Korma Mp1 momkusr Berperuts ero? 7. MoxkHo mue npouutars nucbmo? — Her, nembss. 8.
Mozxno mMHe octathest ¢ To6o#H? — Her, Henb3s. 9. 51 He MOy mepeBecTH cTaThio. Y MEHS HET
crnosaps. 10. Mox#o 3aeck mepeiitu jopory? — Her, 3aeck odens onmacHo. 11. Bel Moxere
nomoun MHe? — Her, He Mory. 12, 51 ne ymero ners. 13. Mos cectpa ymeeT 4HTaTh, HO OHA HE
ymeer nucath. 14. Bxmounte Marautodon? 15. Tei moxems nomous MHe? 16. Te gomken
CIYWATh HOBBIH TekcT. 17. Beikmoun u3 poserky koMnbiorep. 18. Bam He HYXHO nucaTth 5TO
cnoBo Ha focke. 19. 3aparts Bonpocs k kapruHke? 20. Tol go/mkeH uktars otyerianso. 21. Kro
MOJKET paccKas’aTh CTHXOTBOPEHHE HAH3YCTh

PeliTHHr-KOHTPOJL 3

Task 1. Open the brackelts using the correct tense:

1. —What... you ... (to do)?
-1 ... (to correct) my mistakes. I always ... (to do) it after tests.
— When ... you ... (to be) at the cinema last?
— I ... (not to remember). Perhaps, a fortnight ago.
Last Sunday he ... (to get up) when it (to be) light.
While [ ... (to walk) home, my parents usually ... (to wait) for me.
Look, ... they ... (to cat) salad? I also ... (to want) some salad.
[fhe ... (to come) we ... (to discuss) the book by Mark Twain.
Tell us what people ... (to discuss) in London now.
He ... (not to go) to the Institute every day.
. When I ... (to wake up) yesterday, he still ... (to work).

10. — The other day I ... (to meet) my school teacher. — ... you ... (to speak) to her long?
Task Il. Make up disjunctive questions:
They used to stay there in summer.
You are not waiting for me.
They will do it tomorrow, I think.
He never felt better.
They had to send a telegram.
You have meals at home.
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7. My friends were always quarrelling!
everyone; 24) to remember; 25) indoors.
Il cemeeTp
Peiirunr-konrpoas 1
Translate it into English:

L. Kax Tebe yaanoch cieiath TpH OIIMOKH B TAKOM IPOCTOM JAHKTAHTE?

2. CoM He GBI YBEpEH B TOM, YTO y HETO XOPOLUME MAHCDhI M [O3TOMY HyBCTBOBAI ceOsl
HEJIOBKO.

3. YTO0-TO CIY4HIOCH C MHKCEpOM, OH He paboraer. — C MuKcepoM Bee B mopsake. Jleno B
suike. Ceifuac s ee mounnto. — Kakoit Tbr ymanna! Bor cinacuGo!

4, [ne @pen? — O yKe momdaca BO3HTCA CO CBoeH MammHOH. Buepa ¢ HEeH 4YTO-TO
city4miioch. KOHeYHO, OH ee MOYMHHT, HO Y HEr0 BECh BEYEP HA 3TO YHICT.

5. IMomwn Ha KaToK u notpeHupyemcs B purypHom karanud. Koneuno, sto tebe bobie
[IOHPABHTCS, YEM CHIETh JOMA.

6. Yro penaer nana? — OH ykKe nojn4aca ciymaer paado. C TENeBH30pOM HYTO-TO
CILY4YHJIOCh, M 114114 HE MOXKET €0 CMOTPETh.

7 Thl MoOIIa ObI NPUILKMTE IIyrOBUILY K MoeMy naibto? — [louemy Ob1 HeT. Ha 310 yiaer ne
Bouee Tpex MUHYT. TONBLKO BIEHE HUTKY B HIrOJIKy. Y Teds 9T0 OBICTpEe MOy YHTCSL.

8. Mel ¢ HeTepIeHHEM KIAEM IEPBOTO BECEHHET0 MPa3IHHKA.

9. CMOTpH, KyXHs B [OIHOM nopsijake. Mama ee y6upana. TonbKo 3a4eM 3€Ch MbLIECOC? —

He tporait ero, oH He B HOPAKE.

10. 51 yxe norropa yaca youpaio KBapTHpY, a ybpaa ToIbKO KYXHIO H TOCTUHYIO.

11. Tne mama? — Ona yxe nojdaca youpaer KIafoBylO U pyraeT Tebs 3a BCAKHH XiaM,
KOTODBLIH ThI TaM JEePKHLIb.

12. IMocmymaif, TH Beerja Jeiaellb YPOKH 0oj My3biky? BbIKIIOUH MarHHTOQOH
Hemeenno. He coMHeBaroch, Toraa aesio moHaer OpicTpee.

13.  Ma#i mue apyroe monotenue. K1o-1o BeITHpas 06 3TO CBOIO, MAIKO rOBODS, HE COBCEM
YUCTYIO GH3HOHOMHIO.

14.  T'me B Bameit rocTuHHLE napukMaxepekasn? — Ha nepsom sraxe. — A rjie MOXKHO OTAATh B
XUMYMCTKY miam? — XHMYHCTKA U MpavyeyHas HaXoas1ces yepes gopory. Tam MoryT BEIMHCTHTD
BaM [11al] B BAIIEM IIPHCYTCTBHH, a OeJIbe BEICTHPAIOT 3a JiBa JHs. *

PellTHHr-KOHTPOJIb 2
Task 1. Translate it into English:
1. 5 ne 3Har0, Oy JIK 5 B TEaTp, HO €CJIM MOHY, TO HE OJIHH.
2. OH He 3HAeT, KOIJja OH HAWAET APyryio paboTy, HO €CIlH OH ee HaifjieT, ero keHa Oyner
TONBKO paja.
3. MBsI He 3HaeM, HOLLIEM JH MbI IIMCEMO HJIM HET, HO CCIH IOLIIEM, MBI HE CMOMKEM HOJII0
MaTh OTBETA.
4. J me 3HaKO, NOHPABHTCA 1M MAME 3TO ILTATHE, HO €CIIM OHO eif He TTIOHPaBHTCS, OHA OyneT
MEHH PYTaTh.
5. Jl e 3naro, OyaeM M Mbl C/IaBaTh 3TOT HK3aMEH, HO ecid Oyaem. s, KOHEYHO, €ro
MPOBAITIO.
6. 1 ne 3uar0, NpUAYy Ju 51 Ha KOH(MEPEHUHIO 3aBTPa, HO CTapocTa 0013aTebHO IPOCIEIHT,
4TOOBI BCE IPHIILIH.
7. MBI He 3HaeM, JKeHuTCH NH JIKOH Ha DJUIe WM HET, HO €CJIH JKSHHUTCH, €ro POJUTEIH
COMIYT C yMa.
Task 1I. Use the proper article. Pay attention to the use of articles with the names of seasons.
... summer is my favourite season.
The morning we left Liverpool ... weather was fine.
The captain told us that ... weather was going to be a bit worse than expected.
... typical picnic weather is of three kinds.
Much depends, of course, upon ... weather.
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6. ... weather is getting worse.
g/ [ don’t like to be out of doors in such ... bad weather.
8. The English have a saying about ... weather.

PeliTHHI-KOHTPOJIbL 3
Task I Give synonyms:
1) How much is the fare? 2) to surprise 3) to impress, 4) to visit, 5) outskirts, 6)
magnificent, 7) to stay at a hotel, 8) places of interest, 9) to do sights, 10) on the opposite
side.
Task II. Give anionyms:
1) to go up the street, 2) at the bottom of the street, 3) light traffic, 4) broad, 5) straight,
6) departure, 7) to get on a bus, 8) to fail to do smth, 9) to get in a car, 10) to impress.
Task I11. Translate the sentences:
1) Bol He Mormu 6B cKa3aTh, Kak NpoiTH K Teatpy? — MauTe npsamMo u nepedaure ymuuy y
3onoTex BopoT.

2) Iokaxure mue, rae Giwkainias mouTa, noxkanyiicra. — [Ipodaure nBa KBaprana u 3a

TNEPBLIM YIJIOM CBEPHUTE HAIEBO. — DTO Ja)eKo otciona? — 15 MHHYT X01b0bL.

3) I'me Mol BeIXoauM? — Ha moinanu, yepes OJHy OCTaHOBKY.

4) Konmykrop, s moeny Ha Bamem asrobyce mno ynusepcurera? — Jla, s ckaxy Bawm, rae

BBIXO/THTb.

5) Ckaxwure, a rae octaHoBKa? — Kax pas 3a yrioM.

Task 1V. Open the brackets.
Where you (to spend) next summer?
Yesterday Grandfather (to tell) us how he (to work) at the factory during the war.
We (to rest) for an hour and then (to go) shopping.
Who (to go) to the Caucasus every year?
By 6 o’clock the work (to do) and we (to go for a walk).

11 cemectp

PEMTHHI-KOHTPOJIb 1

1. Translate the following sentences into English:
1. EMy HpaBuTCH 3Ta KAPTHHA, OH MOYKET CMOTPETh Ha He€ YacaMH.
2. OHa 10X0%a Ha HACTOSLIYIO YUHTEILHHUILY.
3.Ecnu Oynere nepexoauTh J0POTy 3/1€Ch, Bbl MOMXKETE onacTs nojJ MaluHy.
4.0Ha mobut oTabIXaTh nocie obeaa.
5.51 He cMOT COGAUHHTS JBE IIOJIOBHHKH Ba3bl, T.K. OJJMH KyCOYEK MOTEPsIICS.
6.0H Kxa3ajcs COBCeM CIIOKOHHBIM, TOJIBKO Ciiadas APOXKb B [OJ0CE CBUACTENBCTBOBAIA O TOM,
YTO OH CHJIbHO B3BOJIHOBAH.
7.Yro Bel MOXKETE IPONIKCATE MHE OT IOJIOBHOM 6017
8.0Ha oTKazanack 0T MOEro NPEUIOKESHHUS.
9.Mp! 65111 NOPAXKEHEI €r0 CTPAHHBIM [IOBELECHHEM.
10.0na pocroiinast ;KeHIHHA.
2. The situation gives below could cause difficulties for the teacher. Describe how you
would handle the situation in the teacher's position.

Bill, a fourth former, was always telling the class about his dog Timber, the tricks he could
perform, what a wonderful watch-dog he was and how Timber would protect Bill. Each week he
would come to school and tell about the wonders of Timber.

As it turned out, Bill did not own a dog and none of his relatives or close friends had such a
dog.
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PEUTHHI-KOHTPOJIb 2
1.Translate the following sentences into English paying attention to the active vocabulary:
1. Ou xasancst coBceM CIOKOMHBIM, TONBKO cabast APoXb B rOJIOCE CBHAETENLCTBOBAIA O
TOM, YTO OH BO30YKIEH.



Omna coaporHynacek npH BUJE MEPTBENA.
Pebenok apoxan ot xonoaa.
V HexoTophix mojiel OpBaeT cHbHAsS 00Mb B YIIax, KOrmna caMolleT HAET Ha 0CalKy.
41 ne Mory roBopuTs rpomue. ¥ MeHs GOTHT ropno.
41 4yBCTBYIO pe3Kyro 60k B IPAaBOM KOJIECHE.
Oro Oblna Oosie3HEeHHAs ONEpaLHs.
['nazam 6ONBHO CMOTPETH HA COJIHIIE.
Mmne GonbHO HOT'y, KOrja s XOKY.
10. V¥ nero Goseno Bce T€JI0 MOCIE MOABEMA B ropy.

2. Explain the meaning of the words and phrases listed below:

in an unthinking moment, idly turn the leaves, a fatal malady, premonitory symptoms,
complication, to walk the hospitals, to time the pulse, all for nothing, the prescription ran, a
family hotel, to follow the directions, his life was preserved.
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PEUTUHI-KOHTPOJIb 3
1. Translate the English equivalents of the sentences and phrases listed below:

A. 1. OpeBpaTHTL MANCHHKOE KeNIETCKOE MOCENIEHHe B KPYNMHLIH TOProBbiH ropof; 2. HMETh
BO3MOXKHOCTH I pasBleYeHHH M 3aHATHH crmoproM; 3. My3eH CTOHT OCMOTpeTh; 4.
BEJIMKOJIEIIHOE COOpaHHe NPOU3BEACHHH H300pa3UTEMLHOIO H MPHKIAIHOTO HCKYCCTBa

B. 1. conuaubie, «cepbe3HBIe» Ta3eThl, 2. COOOMEHHS O COOBITHAX BHYTPH CTpaHbl H 3a
pyOexoM; 3. CIOPTHBHEIE HOBOCTH; 4. CIUIETHH, HE NPEACTABNAIONIAE HHTEpeca; 5. HepelTy Ha
JECATHYHYIO JCHEKHYIO cHcTeMY; 6. MoHera B 50 MEHCOB.

2. Write questions based on the text. Use in your questions the suggested word
combinations. Ask your questions in class:

1. to turn smth. into; 2. buildup area; 3. the home of:; 4. to stand for; 3. the official home of the
Prime Minister; 6. "the square mile"; 7. the central banking institution; 8, to be full of; 9. fine and
applied arts.

IV cemecrp
PEUTHHI-KOHTPOJIb 1
1. Answer the following questions:

1. What did Judy mean by classes and campus? 2. Why did Judy mention ice-cream and
corn-meal mush in her letter? 3. What did Judy think was the trouble with college? 4. What joke
had gone all over college? 5. Why did Judy keep still when the girls spoke about things she didn't
know? 6. Why didn't Judy study at night, no matter how many written reviews were coming in
the morning?

2. Paraphrase the following sentences:

L. He stared at her in utter astonishment. 2. He opened his eyes for a short while but then lost
his consciousness again. 3. A faint smile enlivened her face for a moment. 4. There was a gap in
my memory. 5. There are many interesting items in the newspaper today. 6. The silk stockings
caused Judy's envy.

PEUTHHI-KOHTPOJIb 2
L. Fill in different English equivalents of the Russian words 3anam and ceo6oden (engaged,
busy, occupied or vacant, free, spare):

1. As he was ... yesterday he couldn't join our company. 2. I tried to get him on the phone but
the line was ... As [ was ... [ decided to ring him up later. 3. Is the place next to you ...? — No, it
is ... . 4. When I entered the hall all the seats were ... and [ could hardly find a ... seat. 5. Will you
be ... tomorrow? Let's go to the country. — No, I'll be ... at my office. 6. Let's find a ... classroom
and rehearse our dialogue there. — I'm afraid at this hour all the rooms are sure to be ... . 7. Have

you any ... time today? 8. At this late hour all taxis will be ... . 9. I am young, healthy, and ... to
do as I please.



2. Translate these sentences into English:

1. OHa HAK/TeHIa HA [IHCHMO HECKOJBKO MapoK M GPOCHIA €ro B HOYTOBbIA SIIHK. 2. lpy3bs
Bcerna aepkanucs BMmecre. 3. Kimou 3acTpan B 3aMKe, M 8 HE MOIJ4 OTKPBITH JIBEPD. 4. B
ceroans 3aHaTE? — K coxanenuio, y MeHs Bpsaa ad Oymer cBoDopHOe BpeMs. 5. Cmepth
€IIMHCTBEHHOTO ChiHa ObLIa KPYLICHHEM BCEX €r0 HATCIHK]

PEATHAHI-KOHTPO.JIb 3
1. What do you call a person who goes in for:

wrestling, cycling, weight-lifting, swimming, diving, running, mountaineering, boxing,
skiing, racing, hunting, playing football, playing chess, playing draughts, athletics, skating,
playing volley-ball, playing basket-ball, playing hockey?

2. Fill in prepositions if necessary:

Sport is very popular ... Britain. ... other words a lot... British people like the idea ... sport, a
lot even watch sport, especially... the TV. However, the number who actively take part ... sport is
probably quite small. ... the whole British people prefer to be fat rather than fit

The most popular spectator sport is football. Football is played ... a Saturday afternoon ...
most British towns and the fans, or supporters ... a particular team will travel... one end ... the
country... the other to see their team play,

Many other sports are also played ... Britain, including golf ... which you try to knock a ball ...
a hole; croquet... which you try to knock a ball... some hoops; basket-ball... which you try to get
a ball... a net; tennis ... which you fry to hit a . ball so that your opponent cannot hit it and cricket
which is played ... a ball, but is otherwise incomprehensible. As you can see, if the ball had not
been invented, there would have been no sport.

V cemectp
PEMTHUHI-KOHTPOJIb 1
[.Match the words with the definitions:

1. travel d. ...atrip of some distance, usually by
- 2. voyage land
3. tour e. ...amovement of many people from
4.migration one part of the world to another
5. expedition f. ...ajourney to a place and back
6. journey again
7. itinerary g. ...aplan for a journey for a certain
8. trip purpose
9. crossing h. ...along journey, especially one
a. ... acrossing across the sea made by a group of people, to a
b. ... the act of travelling place that is dangerous or that has
¢. ...ajourney during which several not been visited before

places of interest are visited
II.Choose the correct word:

1. If you carry too much luggage, the airline will charge an baggage fee.
a. additional  b. excess ¢. extra d. over

2. British Airways the departure of Flight 375 to St Petersburg.

a. advertise b. advise ¢. announce d. notice

3. The check time at the airport was 10 o’clock.

a. by b.in ¢. out d. up

4. Much stricter must now be taken at all airports against hijacking.

a. alarms b. precautions c. protections  d. warnings

5. The from St Petersburg to New York takes eight hours.

a. flying b. journey c. passage d. voyage

[1I. Put one of the following words in the spaces provided .




Air, vents, co-pilot, flight, passenger, size, carry, crew, engineer, fligh,
tourist, passenger list, cabin, cruising speed, galley, captain, safety belts,
stewardesses, distances, jet-propelled, seats, take-off, trip

Airlines, or 1 planes, differ from light planesnotonlyin2 _ but also in speed and
equipment. They are designed to 3 a great number of people over longer 4 without
stopping for refuel. A passenger airliner has a comfortable 5 with soft carpets, adjustable
upholstered 6 ---, washrooms, and individual 7 and reading lights. Ithasa8 __ for
preparing food. Many airliners offer 9 or economy class service, which costs less than
first-class travel. The 10 of four engine-airliners range from about 350 mph for propeller-
driven planes to move than 500 mph for 11 planes. The 12___ of an airliner works as a
ream to make the trip smooth and pleasant. While the passengers take their seats, the pilot or
13 co-pilot, flight engineer, and stewardesses prepare the plane for 14 . The pilot
assisted by the 15 checks the instruments and tests the controls. The 16 ___ checks the
other mechanical equipment. The stewardesses check the 17, make sure that the
passengers fasten their 18  for 19 . Later, the 20 distribute magazines, serve
meals, do other things to make the 21  enjoyable.

IV. Fill in the blanks with a suitable word.

The tourist office can help you find A

They are trying to cross the Atlantic on

The country depends on for most of its income.
Alan is going on next week; to Japan.

. He prefers made holidays.

V.Match the two parts of the sentences:

A o

1. Jack spent the summer ... ¢c. ...in search of wild berries
2. Jenny drove down ... d. ...is based on a few discos and cheap
3. It’s much quicker if ... bars.
4. Visitors to England often make ... e. ...travelling around Europe.
5.Id like to reserve ... f. ...apilgrimage to Stratford-upon-
6. The lovers roamed over the fields... Avon, where Shakespeare was born.
7. The only nightlife in the town ... g. ...aseat on the six o’clock flight to
8. We spent the afternoon ... Miami.
9. Some London commuters spend ... h. ... to the Bahamas for two weeks.
10. She went on vacation ... i. ... walking around Rome, seeing all
a. ...you go by air, but it’s also more the sights.

expensive. j. ...alot of each day travelling.

b. ...to the coast for the weekend.

PENTHHI-KOHTPOJIb 2
1. Match the words with the correct definitions:

1. forehead * condition of a person’s body

2.eye-lid * the line on the head made by dividing hair
3.bridge of the nose with a comb

4.gait * how tall someone is

5. constitution * the two picces of skin that cover the eyes
6.paunch when they are closed

7. ear lobe * the part of the body at each side of the

8. height neck

9. parting * the way someone walks

10. shoulder * the part of the face above the eyes and

* the bony upper part of the nose between below the hair

the eyes * the soft piece of flesh at the bottom of the
* a man’s fat stomach ear '

I1. Match expressions having the same meaning:



1. keep one’s head a. put one’s back up

2. keep a stiff upper lip b. think about something all the time
3. have one’s hair stand on end c. not to turn a hair

4. blood boils d. not to bat an eye

5. be down in the mouth e. be in bad mood

6. have something on the brain f. move away because of fear

7. get cold feet g. make blood freeze in one’s veins
8. put one’s feet in it h do or say the wrong thing

II1. Match expressions with opposite meaning:

get cold feet a. have one’s tongue in one’s cheek
be half hearted b. look at smth as if it is not good
speak whole-heartedly enough

have a heart-to-heart

lose one’s head

under someone’s thumb

keep someone’s at arm’s length
turn up one’s nose at smth
scatter-brained

high handed
lend someone a hand
pull someone’ leg -
fall on one’s feet
put one’s back into smth
. put one’s foot down split hairs
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PEATHHI-KOHTPOJIb 3
1. Match the words with the definitions:

1. spouse b. a person who fosters a child
2. spinster c. the child of your uncle or aunt

3. widower d. someone who is paid to look after the
4. orphan children while their parents are at work
5. bachelor e. the son of your brother or sister
6. ancestor f. an old woman who has never been
7. cousin married
8.foster(father)parent g. a man whose wife has died and who
9. baby-sitter has not married again

10. nephew h. a child whose parents are both dead
a. a member of your family who lived a i. a husband or wife

long time ago j- aman who has never been married
I1. Match the English and Russian equivalents:

1. Christian name a. IIpO3BHUILE

2. teenager b. Ha3BaTh YbHM-IMO0 UMEHEM

3. twenty odd C. IOCTHYL COBEPLISHHONETHS

4. look one’s age d.ponom u3

5. native tongue €. FOBOPHUTH HA JIOMAHHOM AHIIHHCKOM S3bIKE

6. come from f. crapas nesa

7. be good at languages g. Mayexa

8. nickname h. uma

9. be of age I. cBOAHbIH Gpar

10. speak broken English J. BOCOUTATH JeTel

11. bring up children K. Xopo11o BianeTs HHOCTPAHHBIM S13bIKOM

12. call somedody after l. BLIISAETH HE CTapIle CBOMX JIET

13. an old maid m. ABaAuaTh ¢ JIMILHUM

14. stepmother 1. [IOAPOCTOK

15. halfbrother 0. POJIHOM SI3bIK

111 Fill in the blanks with the corresponding words or phrases:
1. John is your second cousin. He is your ... relative.
2. They all ... me by my first name.
3. Heis called Red, it’s his ... name.



Our family name is Smith, I don’t know my mother’s ... name.
We call our baby “Ducky™, it is his ... .
Are you ... or just friends?
Heis 13 years old, he isa ... -
. He has the same name as his grandfather, he was ...his grandfather.
IV.  Fill in prepositions or adverbs where necessary:
He goes ... the name Bill.
I’m distantly related ... her.
We are distantly related ... my father’s side.
Heisnot ... age, heis ... 18.
I’m not 20 yet. ’'m still ... my “teens”.
Thank you for the compliment. I'm well ... 20.
He is about 50, he is ... the prime of his life.
I was born ... the 5™ ... May ... 1960.
. What country are you ...7
0. He descends ... a pleasant family.
V. Choose the word or words which best complete the sentences:

PN e

S0P NS R W

1. His figure was well preserved though ... a. in the same generation.
2. We were born ... b. about his own age.
3. Winslow was not sixty yet but ... ¢. her name back.
4, David judged him to be ... d. living relative.
5. In age we were less than ... e. considering marriage again.
6. After her divorce she changed ... f. he was a man of sixty.
7. She is only... g. he was aging fast.
8. She was pregnant ... h. a year apart.
9. He is divorced and says he is not ... i. an enormous dowry.
10.People often confused them, they ... j. single.
11. His wife brought to her marriage ... k. looked very much alike.
12. I am forty-five years of age... 1. with her third child.
VI cemeerp
PEMTUHI-KOHTPOJIb 1

Translate into English:

Buepa Moif pyr M03BOHH/ MHE M CKa3aJl, YTO Y HEro ecTh JBa NPHIJIACHTE/bHBIX OHIeTa Ha
IpemMbepy HOBoro Ganera. Y MeHs GbLIO MHOIO JeJl, U 8 OTKA3alnach OT npurinaiuenus. Ho mMoit apyr
[IPONOJDKAL HacTauBaThb. OH CKasajl, YTO 3Ta NbECA HENPEMEHHO OYAET HMETh OLIEJOMUTEsIbHBIA
yenex. A s notom Oyay KalieTh, YTO HE yBH/ena 3Toi Giiectsinel mMOcTaHOBKU (production). U s
[PHHSUIA TPUTJIALICHHE.

Mp1 BeTpeTrineh ¥ BXoaa B Teatp B 17.40, Tak Kak B Teatp myckator ¢ 17.30. I comneBanacs,
CTOHUT [IM MHE NOKYNATh IIPOrpaMMy, HO MOt IYT cKasaJl, YTO 3HaeT BCeX TaHLOPOB, KOTopble OyayT
UrPaTh BEMyIHE POJIHM, H MO3TOMY B IIPOrpaMMe 5 He HalIy HHYero MHrepecHoro. Mrak, He Kynus
[POrpaMMKy M HE B3SB HAIPOKAT TEaTPAIbHBIH OHHOKIL (Tak Kak Mbl €O CBOMX MECT B maprepe
MOTJIH XOPOLIO BHAETH CIEHY), MBI IPONUTH B 3ai. Yepe3 HEeCKOILKO MHHYT PO3BEHEIN ITOCTeTHHH
3BOHOK, 3aHABEC PACKPBLICS, ¥ YyJICCHAs MY3bIKa yBIEK/a MEHs C TIEPBLIX 3kKe ceKyHA. S1 3abbuia 060
BCEM M OYHylIach TOJIBKO B aHTpakre. Moif Jpyr XoTen MOJENHTLCS CO MHOH CBOHMH
BIIEYATICHUSMH, HO MOM 4YyBCTBa ObUIM Tak IiyGOKH, YTO s HE MOIJIA PAcCKa3aTh O HHX CJloBamu. 51
TOJIBKO COIJIECH/IACh, YTO ASKOPAlMH XOPOLIH M I10CTAHOBKA 0043aTENbHO AOJDKHE [OHPABHTBCH
nybnuke.

Basier noaxoaun k KOHLY, 4 s €1Ba MOIJla cAepKarh ciesbl. s He MOrla He NpU3HaThb, YTO
MOH apyr Obu1 1pas, U 10T Ganer 06s3aTENbHO HYKHO YBHJAETD, (XOTH, KOHEYHO, 1 HE TAKOH YK
tpeboBarenbhbiii  3putens). Korja 3aHaBec omycTuiics M 3aKercs CBeT, pasjanack Oypa
alIOJIMCMEHTOB, TaHLOpOB HECKOJBLKO pa3 Bbi3Baid Ha Ouc. Ha coemyromidi [€Hb Ia3eTel
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ONYGIMKOBATH BOCTOPMKEHHBIC OTKJIMKM KPMTHKOB M 3asjulbiX TeaTpanos (theater buff). Kaxas
y/aya, 4TO MO Ipyr CMOT YrOBODHTH MeHs!

PEUTHHI-KOHTPOJIb 2
Translate it into English:

Ha npommto#f menene mummetp uuocrpasseix aen CIIA mocetuna Hspawib. B xone
HeNenpHOro pabodero BH3HTA OHA NPOBEIA IEPErOBOPhL C H3PAHIBTAHAMH H NAICCTHHIEAMH IO
LIMPOKOMY KpYTy BOIIPOCOB.

[1aBHBIM BONIPOCOM B ITOBECTKE JHA OBLT BONPOC O TEKYLIEM IIO0XKEHHH N B AQpHKe U Ha
bmxaem Bocroke.

Kax 3asBui Npe/iCTABHTEN, MHHHCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX Aen V3pauis, Ha MEPEroBopax
[PHCYTCTBOB&AJ YPE3BbI4aHHbIA ¥ MOTHOMOYHBIH MMOCOIL

[leperoBoper Gbuth  OMpaueHBI YCHIMBAIOMIMMCH dHTMAMEPMKAHCKMM JBHIKCHHEM Ha
biuxuem Bocroke, ocobenHo B Adranucrane. B IOHEAENbHHK YTPOM TOCCEKpETape B
COIPOBOXK/ICHHH AMEPHUKAHCKHX BLICOKOIIOCTABICHHBIX YHHOBHHKOB BBUIETEIA HA POJIMHY.

B asponopry Ha KpaTko npecc-KOH(EPESHIIHH OHA BLIPA3UJla YOBJICTBOPCHHE NPOLICAIIAMHI
[EPEroBOPaMH, KOTOPBIE HAiM IHOJOKHTENbHbIe pe3yibTaThl. OHA MOMYCpPKHYNA, 9TO CTOPOHEI
OCY/IHIIA TePPOPHU3M, KOTOPBIH BBI3BIBAET HECTAOMILHOCTE B PETHOHE M PE/MIHO3HBIC PACTIDH. Ona
TAaKKe BHIPA3H/Ia YBEPEHHOCTD, YTO, B KOHEYHOM HTOTE, PasyM MOOEIHT ¥ PACTONMT JIe/l HEJ0BEPHs
MeELy crpadamu Bimksaero Bocroka. Osxmmaercs, YTO OTBETHLIM BHU3UT H3Pau/IbCKOro JIHACpPA
COCTOHMTCS. B Mae.

PEMTHHI-KOHTPOJIb 3
Questions 1-6 are based on the Text Soap Operas. You are going to read an article about soap
operas. Six sentences have been removed from the brochure. Choose from the sentences A-G the
one which fits in each gap 1-6 There is one extra sentence you do not need to use.
Soap Operas

In the 1930s, when radio was still in its infancy, broadcasting stations in the USA wondered
what type of programmes they should put on during the daytime. They came up with the idea of
producing serials that would be on the radio every afiernoon telling a continuous story. 1.
. Knowing that the majorily of the audience would be women, the broadcasters
decided that the women in the serials would be strong characters and the men weak. The serials were
an instant success with listeners. As the radio stations were paid for by advertising, (hese
programmes always carried advertisements and, since one of the most frequently advertised products
was soap, the programmes became known as Soaps or Soap Operas.

. The BBC had no interest in producing this lype of programme bul during
the Sewnd World War it was thought that the Americans should be shown how well the British
people were standing up to the war. 3. . 1t was called Front Line Family and showed
how a typical English family, the Robinsons, were living during the war. 4. . The BBC
were unwilling to do this but finally agreed and broadcast the programme in Britain, but changed the
name (o The Robinsons. The programme ran for six years.

Other soaps were introduced later, one telling the life of a doctor’s family and another, The
Archers, about life in a country village. The original aim of The Archers was (o inform farmers of
new developments in agriculture. The serial began in 1951 and is still to be heard on five evenings
every week.

Some attempts at soap opera began to appear on television in Britain in the mid-1950s, but
it was not until 1961 that the first real soap opera appeared. 5. . The serial, called
Coronation Street, was about the lives of people living in a working-class street near Manchester. 6.

The BBC never managed to produce a really successful soap opera until 1984, when it
introduced Bastenders. This programme is about life in the area of the east end of London. For a
time it had more viewers than Coronation Street and still rivals it as the most popular programme on
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the British television. There is a major difference between the two programmes in that Eastenders
concentrates on rather depressing realism whilst Coronation Street, although having serious
storylines, always contains a strong element of comedy.

A. This was shown not by the BBC, but by commercial television.

B. To keep the listeners’ interest, there would be far more crisis occurring than in real life.

C. Some people in Britain managed (o hear the programme and asked for it to be broadcasted for the
British audience.

D. It was really by chance that the soap opera appeared in Britain.

E. Although the serial was planned to run for only thirteen weeks, it is siill (o be seen several nights
every week and almost every week has more viewers than any other programme on British television.
F. For this reason, a soap opera was written for the North American service of the BBC.

G. It has always been the most popular programme on lelevision.

° For questions 1-135, read the text below.and decide which answer (A, B, or C) best fils each
space.

5.2. llpomeskyTouHas aTTECTALHSA
Tpe6oBanus HA SK3aMEHE 110 IPAKTHYECKOMY KYPCY aHITIMHCKOro A3bIKa

I cemecmp

1. Tlpountaiire He3HaKOMbIX TekcT (06BeM - 1,5-2 cTp.).

2. IlepeBemuTe OTPHIBOK M3 3TOTO TEKCTA € AHIIMHCKOrO Ha PYCCKHH ITHCbMCHHO.

3. IlepeckaxuTe TEKCT.

4. IlepepefTe NpPEIJIONKEHHS C PYCCKOIO A3bIKA HA AHMIMACKMH, HCIONB3Ys H3YUYEHHBIH
JICKCHKO-I'PaMMaTHYeCKHi MaTepHal. '

5. OTBeTLTE Ha BOIIPOCHI 3K3aMEHATOPa (110 H3YYEHHBIM B CEMECTPE TeMaM)

6. CocTaBbTe MHHH-MOHOJIOT Ha [IPEJIOKEHHYIO CHTYaLHIO.
2 cemecmp

1. IlpouwmraiiTe He3HAKOMBIN TeKeT (06beM - 2-2,5 ¢Tp.).

2. TlepeseauTe OTPHIBOK U3 3TOTO TEKCTA C AHITIHICKOIO HA PyCCKHH MHCHMEHHO.

3. IToapoOHO H3II0XHTE COAEPXKAHHE TEKCTa, Nepefaiire CBOE MHEHHME MO MPOYHTAHHOMY,
apryMeHTHPYHTE €ro.

4. Tlepesenute NPEJIOKEHHS C PYCCKOrO S3bIKA HA AHIVIMHCKHI, HCMONL3Y: HA3YYCHHBIH
JIEKCUKO-IPaMMAaTHYECKUH MaTEPHAIL.

5. CocraBeTe [HANOr HAa MPEMJIOKEHHYIO CHTYauUdio (0 M3y4CHHBIM B CEMECTpE TeMam), C
MCII0JIb30BaHHE OPMYTT PEUEBOI'0 STHKETA.
exceedingly canny...”)

3 cemecmp

1. TMpounTaiite He3HakoMbli TekcT (06bem 3-3,5 cTp.). NepeseauTe OTPLIBOK U3 3TOTO TEKCTA C
AHINMNCKOTO Ha PYCCKUI NMCbMeHHO. [epecKkanTe TeKcT.

2. CocrasbTe AMAnor Ha NPEeANOKEHHYI0 CUTyaupio (MO M3yueHHbIM B CEMecTpe Temam), C
ucnonb3osaHue GopmMmyn peyesoro sTUKeTa.

3. PacckaxuTe B noApo6HOCTAX 0 3HaYeHMAX ABYX C/I0B M3 cnucka Vocabulary Notes.

4, MNepeseaure 15 npeanoxeruit c obasatesibHbiM ynoTpebieHnem aKTUBHON IEKCHKK.

Tembt, uzyuaemoie ¢ Il cemecmpe:

-IIpodeccus yuurens. Mos Oyayiuias kapsepa.

-3n0poBbe. 3mopoBbiit 06pas xu3HM. [Ipodunakrika 3aboncBaHHi.
-HocronpumeuarensHOCTH BenkobpuTanuy.

-JlonnoH.

-Mocxksa.



-ITaranue. Jlrobumoe 011010.
4 cemecmp
1. lpouutaiiTe He3HaKOMblA TeKcT (3,4-4 crp.). MMepeBeauTe OTPLIBOK M3 3ITOTO TEKCTa C

aHIIMIACKOTO Ha PYCCKUIA MMCbMEHHO. lMepecKamuTe TeKCT.
2. [lpocnywaiite ABawabl HE3HaKOMbIA TeKCT . C HOBOCTHOFO noprana
www.bbclearningenglish.com BocnpousBeauTte npoC/AylWaHHbIM MaTepuas Kak MOMXHO

6navke K OpUTMHaNbHOMY 3ByyaHwio, obpawas BHUMaHWE Ha (OHETUYECKYID K
TPaMMaTUYECKYIO CTOPOHY TEKCTA, He MPUYMEHbLUAA CMbICAOBYIO Harpysky.
3. Pacckaxute B noapobHOCTAX 0 3HAYEHUAX ABYX CNOB M3 cnucka Vocabulary Notes.
4. TNepesegute 15 npeanoxeHnii c obazatenbHbIM ynoTpebaeHnem akTUBHOM NEKCUKN.
Temsr, usyuaemvie ¢ 1V cemecmpe:
-Briciuee obpazosanue.
-Beiciiee obpazopanue B BenukoOpuranuu.
-AMepHKaHCKas cucTeMa 00pa3oBaHusL.
-Cnopr. [lonyspHele BHABI CIIOPTA.
-I'eorpaguueckoe nmonoxenue bpuranckux OCTPOBOB.
-DKOHOMHYECKOE pa3BuTHE BermakoGpuranuy.
-IlyremecrBus.
5 cemecmp:
OK3aMeH OPOBOATCS B COOTBETCTBHH C TPeGOBAHMSAME THIIOBOM MPOrpaMMBI [10 aHTJIMHCKOMY,
KOTOPBIE CBOAATCH K YMEHHIO:
- YUUTATh H [IOHUMATh TEKCT;
- BIIaJIETh JOCTATOYHBIM JIEKCHUCCKHM 3a11aCOM;
- BbID@3UTh CBOH MBICITH 110 NOBO/1Y [IPOMHTAHHOIO B MOHOJIOMMYECKOM U JUAIOrHYecKoi Gopme;
-BLIPA3HUTEL CBOE OTHOMICHHE K NPO0IeMam, 3aTPOHYTHIM B TEKCTE;
= YMETb OMPEJICTHTh B TEKCTE JICKCHYECKUE H CTHIIMCTUYECKHE NPUEMbL H OOBICHHTD X (YHKLIHIO;
- YMEHHE BBICKA3bIBATHCS MJIM BECTH JIMAIIOL HA TeMy OJIU3KYIO K H3YUeHHOIT;
- YMEHHE rpaMOTHO PEIPO/IYIMPOBATh NPEII0KEHHbIH B YCTHOH (OpME TEKCT B MHCHMEHHOM
bopme;
- YMEHHE H3II0KHTEH CBOH MBICIIH 110 OIIPEACICHHOMN TeMe B IHCHMEHHOM dopme (acce).
Temaruka s occe.
1.”The Person I (Dis)Like”.
2. “The Travel of my Dream”
[IprMepHBIe BOTIPOCH Ha IK3AMEHE
Why do people travel?
What kinds of travelling are very popular nowadays?
What does the way of travelling people usually choose depend on?
Why do many people prefer to travel by train/by air?
Why do you think some people prefer travelling by car?
What is done to make a sea travel safe?
What are the advantages and disadvantages of different ways of travelling?
Do you agree that appearances are dcceptive”
What kind of people will never arrest anyone’s attention?
10 What kind of people are often lonely?
11.Do you keep an ideal? What is it like?
12.Should we have people according to ourselves or should we accept them at their measure?
13.What types of family prevail nowadays?
14.Marriage is not important nowadays, is it?
Speak on the Following Topics
1.Marrying for love or for money.

O 0NN L
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2. It’s enough to have on¢ child ina family.
3. Family conflicts.
4. Changing roles in a family.
5. Sharing household chores.
6. The problems of one parent family.
7. Social and cconomic problems of a family.
6 cemecmp.
- yATATH M MOHHUMATh TEKCT;
- BHIPA3UTH CBOM MBICIIH 110 TIOBOILY MPOYHTAHHOTO B MOHOJIONHYECKOH H MATOrHaeckoi popme;
-BEIPA3UTH CBOE OTHOLICHHE K npobeMaM, 3aTPOHYThIM B TEKCTE;
- yMETH OIpE/IEUTH B TCKCTE [[eKCHHUECKHE H CTHITHCTHYECKHE MPHEMBI H 06 BACHATS HX QYHKIHIO;
—ymMeThb pedhepHpoBaTh CTATHIO 1O 61TIECTBEHHO-TIONATHHECKOH TEMATHKS,
- yMETH [PAMOTHO H JOTHYCCKH CBS3HO OMHCATH rpaduk, TadIuILy. puarpamMmy H T.I.
- YMCHHE H3/I0XKHTH CBOH MBICIH [10 OMPEAETICHHOH TEME B UCHMEHHOM HOpME (acce).
TemaruKa s 3¢ce.
1. “The Film 1 was Impressed Most of All”.
2 ”Music in My Life”.
3. “The Impact of the Theatre on People’s Lives”.
[IpuMepHEIE BOMPOCHL HA 5K3aMEHE
1. Read out loud and translate into Russian the passage marked in the text.
2. Retell and give a stylistic analysis of an extract from a story or novel.
3. Render an article.
4. Speak on the following graph, table, or diagram. Make comparisons where relevant.

5.3. CamocrosTelbHas pabora ofyuaomerocst
B pamxax caMOCTORTEIbHOM pafoThl MO MPAKTHYECKOMY KypCy aHIJMHCKOro A3blKa CTYAEHTAM
[peIArAIOTCS CIICAYIOIIMS SATARM:

1 cemecrp

1. Vi3yueHHe AONONHMTEABHOTO pokabynspa Mo U3y4acMbiM TEMaAM (Cembsi, Bo3pacT, [lpodeccHH,
Jlomaiusue ¥ JMKHE SKHBOTHBIE, YPOK AHTIIMACKOro A3bIKA, Kpaptupa/J1oM. Y KapThl MHDa,
Buorpaus, Ena).
2. Yrenue, 00CYH/ICHHE H NEpeckas y4eOHBIX TEKCTOB.
3. CocraBIeHHe PACCKA30B O CEMbE M KBApTHPE Iloxtopa Conndopna. CocTaBlieHHE paccKasa Ha
Temy "ABTOGHOrpadHs 3HAMCHHTHIX moaei"
4. [ToaroToBKa MOHOJIOTHYECKOI0 BHICKA3bIBAHMSL HA 3aJaHHYI0 TEMY.
5. HanmcaHse COUYMHEHHH 110 TeMaM «Mos ceMbsh», «KBapTupa».
6. CocraBenue quanoros «Onucanne dororpaduu», «HoBOCETLE, «Ix3amed 10 reorpadui.
7. Ponesas urpa «51 — y4uTeNb).
8 BhITONHEHHE YIPaKHEHHH 13 yueOHuKa «ITpakradecKuii Kype aurIHicKOro A3bKa: 1 Kype» H
yuc6uoro mocobus «llpakTAveCKas rpaMMaTHKa AHIJEHCKOro A3bIKA. [lepsoiit rof OOYYEHHD,
Tpeytomue GONBIIMX BPEMEHHBIX 3aTPaT (B 4ACTHOCTH, NUChMEHHBIH MepeBO, PACKPhITHE cKkoBOK).
0. BpimoiHenue padoTsl Hall OLKMOKaMH [ocne HANKMCAHUA KOHTPOJIBHBIX H CaM 0CTOSTENBHBIX PaboT;
10. [MoaroToBKa IHpe3eHTalui no H3y4acMbiM pemam: OE3NHYHBIE MPEATIOAEHHS, COMOCTABIIEHHE
JUTHTEBHOrO H HEONPENENCHHOro BPEMCH 5K

2 cemecTp
1. Vzyyenue AONOJIHHTENLHOIO BOKaOyJisipa MO M3ydaeMbiM TEMam (PacnopsiIoK AHsi, JloMauiHie
oBs3aHHOCTH, Y HUBEpCHTET, 1loroza, Tocyr, Fopoxn).
2. Urenue, 06CyKACHHE H ICPECKa3 yueOHEIX TEKCTOB.
3. T1oAroTOBKA MOHOJOIHYECKOTO BBICKA3HIBAHMSL Ha 3aaHAYI0 TEMY HCILOJB30BAHHEM aKTHBHOTO
rpaMMATHYECKOrO MaTepHaia.
4, Hanmucanye COYMHEHHs 110 TEME «Moil Y HHBEPCHTETY.
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5. Ilonroroeka npesentauuit mo Teme «Moii poamoit ropom», «[IpupoHbIe KATaKITH3MED.
6. CocTaBneHue quanoros «Pacropsox aus», «Pasrosop o norone», «I1inader Ha KaHUKYIbD».
7. Ponesas urpa «DKckypeust 110 roposy», «BeTpeda co 3HAMEHHTHIMH JIOIEMHY, «OTapmxn
8. Brimondenue ynpaxHeHui u3 yucOnuka «lIpaKTHyeckuii Kype aHrIMHCKOro s3eika: | Kype» H
yuebHoro nocobus «IIpakruyeckas rpaMMaTHKa aHIIHACKOTO A3bIKA. Ilepserit rox obyyenust. Yacrs
2.», Tpebyiomue GOJBIMX BPEMEHHBIX 3aTPaT (B YACTHOCTH, ITHCHMEHHBIH [EPEBOJI, PACKPBITHE
cxoboK).
9. Bemosnxenue paboTsl Haj oumMOKaMK 10CTe HAMHCARUS KOHTPOJILHBIX H CAMOCTOSATEIBHBIX paGoT.
10. Hanucanue habynsnsix pacckasos.

3 cemectp

1. Mi3yyeHue JOMOIHHTENBHOIO BOKalysipa o u3yuaembiM TemaM (Bei6op mpodeccun, 3noposse,
Gonesnu, JlocTonpuMeyaTeEHOCTH BemuxoGpuranuu, Kpymisie ropoma mupa, Ena, npasuia
IIOBE/ICHHS 38 CTOJIOM, PeLEIIThI).
2. Yrtenue, 06CyX/IeHHE U NEPECKa3 YIEOHBIX TEKCTOB.
3. [loAroToBKa MOHONIOrHYECKOI0 BEICKA3BIBAHMS HA 3aJJAHHYIO TEMY.
4. Hanucanue counnenyii no reme «Yueba B yuusepcutere. MOH BIEUaTICHUM). g
5. [oaroroska npesenTanuii o Teme «CTOTHIEI (Mocksa, JTonznon, Ilapux, Heio-Hopx)»
6. CocrasieHne aHanoOros «[louemy THI Xowews ObITL yuuTemem», «4Yrto y Tebs ©Gonuty,
«Ilyremectsue B BenmukoGpuTanuion, «B pecropase.
7. Ponesast urpa «BusuT x Bpauy», «CeMbg 3a 0Beqomy.
8. Hanucanue 1oMaurHux H3/ioKe HHii.
4 cemectp

1. H3yuyenue nonomamrensHOro Bokalynsipa 1o usyuaeMbiM Temam (Cucrema oGpasoBaHust B

BenukoGpuranuu u CHIA, I'eorpagmyeckoe nosoxeHue BenukoOGpuTanuu, noJIE3HbIE HCKONAeMBIE,

naHamadT, 5KOHOMuKa, Poccus, KTHMaTHYeCKHE nosca, nanamad, Cnopr, 340poBeiit 06pas Ku3HH,

[IyremecrBus (pasusie Bujbl TPaHCIIOPTa)).

2. Yrenwue, obeyxaenne u nepeckas YYeOHBIX TEKCTOB.

3. 11oAroToBKa MOHOOTHYECKOIO BLICKA3BIBAHMS HA 3aIaHHYIO TEMY.

4. Hammucanue counnenmuii no reme «Moit ToGHMBI BHJI CLIOPTA».

5. [Iloprotoka mpesenramuii 1o  Temam «leorpagua  BemukoOpuranuu. Hacenenwe

Bennko6puranuu. Otpaciu IpOMBIIINEHHOCTH U CEIBCKOrO XO03SHCTRA Benukobpuranuu» «Cnopr

KaK HeOThEeMJIEMas YacCTh 310POBOro 06pasa HKH3HUY

6. Cocrasnenue auanoros «['me nyume mnosmydaTs BhICHIEE oOpazoBanue», «CrnopruBHOE

MEPOTIPHATHE, KOTOPOE Thl MOCELIAT HEAABHOY.

7. Ponesas urpa «Cymy, «/py3bs COOHPAIOTCS B [IYTEIIECTRHEY.

8. Hamucanue JOMAIHUX H3TOKEHHUH.

9. AynupoBasue KOPOTKHX PaccKazoB ¢ TOCHEYIOLUMM 00CY)KACHHEM HOBOM JIEKCHKH H MEpPeckazom
5 cemecTp '

MyTewecrsue.

- BRICKaKHTE CBOE MHEHHE 0 TOM, HOYEMY JIFO/H [1yTEIIeCTRYIOT.

- Haiinure B Wnreprere usoGpasenue COBPEMCHHOIO OKCAHCKOro JaiHEepa/ caMOJIeTa H OHMILIMTE
HX HHTEphEp. _

- Pacckanmre o QyHKumsx pasnuumbx dactei BO3JIYIIHBIX H MOPCKHX CyZOB (many6,

OTCCKOB H T.J1.)

- [loarorosbTe Ananor na Temy:» IIpoxoxcIeHHE TAMOKEHHOO KOHTPOJISD).

- [loarorosTe 1 uHCHEHMPYiTE AUANOr HA Tem y: «B oTeney.

Buemnocrs u xapakrep.

- [loaroToBsre MiumocTpammu us KYPHAIIOB MIIH MHTepHETa, (ororpaduH H ONHIIATE BHELIHOCTH
TOJICH, H300PaXKEHHBIX HA HUX.

- HCNOJIB3Ys HHTEPHET-pecype, cocTaBbTe (hoTopoGoT.
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- Haliiure B XymoXeCTBEHHBIX NPOM3BECHHMSX ONHMCAHHS BHEITHOCTH Xapakrepa JIOJeH.
Ilepesenute ouucanus va pycekuil S3LIK.

-Haiinure nono6uere onucanus B [IPOM3BE/ICHUAX HA PYCCKOM S3BIKE; NEPEAANTE UX CONEPIKAHHE Ha
AHITHHCKOM  A3BIKE, MCHONb3ysS AKTHBHBINA BOKaly/ap, JeKCHYecKkuil MaTepHan H CTHIb
OPHTHHAIbHBIX HCTOYHUKOB.

- IloaroToBeTe M mpoBemTe TeCT-3arafKy: Kro 3707 ONHIIMTE BHEWHOCTH W 4EPThI XapakTepa
H3BECTHOH JIYHOCTH M TIO3BOJILTE BAUIMM TOBAPHILAM YTATATh 5Ty THYHOCTb.

- [Toarorosere 1 nposesute ponesyio urpy At the “Find Your Partner” Agency.

Cempbs.

- Cemeiinble ykmamel. Haiinure B HHTCDHCTC MAaTE€pHaml O TOM, KAKHE CeMEHHBIC YKIajbl
npeobiafaior B aHTIO-A3BIYHBIX crpaHax (Benukobpuranuu, CIIA) u B Poccu u o4yemMy
(McTOpUYECKHE MPeANOCHUTKY).

-Haiiqure B wnTepuere matepman 06 orHOmEHHH K Opaky B BBILICYNOMSHYTBIX CTpaHax, O
CBANCOHBIX 0OBIYAsX M TPANHUIHSIX.

- CouuanbHbie H 3KOHOMHYECKHE 1po0ieMbl COBPEMEHHOM CEMbH; HX CXOJCTBO M paziHuus B
BBILEYIOMSHYTHIX CTPaHAX.

-bpaunbiii KoHTpaKT 1 Balle OTHOmEHHUE K HEMY.

6 cemecTp
Hocyr. _
- lloaroToBeTe co061IEHKE O TOM, Kak Bb [IPOBOIATE CBODOAHOE BPeMs H OOBICHHUTE MOYEMY.
Cornacbl H BB ¢ yTBEpXKIEHHEM, YTO 10O TOMY KaK 4eJIOBEK MPOBOJHUT CBOH AOCYL, MOKHO
OIPEACIUTE €r0 TEMIEPAMEHT?
- [Toarorosste coobuenue 06 UCTODUH KHHEMaTorpada.
-)Kaupe! kuno. BosmosxaocTH COBPEMEHHOTO KHHeMaTorpada.
-OnuunTe HHTEPLED COBPEMEHHOTO KHHOTEATpa H ero (yHKLHH.
-Kunobectusamu u HArpampl,
-lIpoemotp u o6eyxaenue punsma.
-HMcropust Teatpa. Buzpl Teatpa (0TKpsITHIE H 3aKPBITHIE). HX BHELLHUH BUI.
- MiHTepBED KITACCHYECKOr0 H COBPEMEHHOTO T€aTpa; cleHa,
-Oco6ennocTr TearpanbHOro HCKYCCTBa, TEATPATBHEIC XKAaHPhL B PA3HOBH/IHOCTH.
-TeatTp mis meteit u mwis 0cobbx KaTeropui 3pHTencH (i Clelbx, mis TIYXHX, Ui 48KTEPOB M
3PHTEIICH ¢ OrPaHHYCHHBIMU BO3MOKHOCTSMH).
-Mysbika. Vcropus Bo3HMKHOBeHHS u Pa3BHTHA MY3bIKH. My3BIKaibHbIE HHCTPYMEHTBL
My3bikanbHEIe JKaHpbI, HATIPABNCHUS 1 MY3BIKaIbHBIE KOJUIEKTHBEL
- MexnyHapoitbie My3bIKanbHbIC KOHKYPCEL
-Briiag CIIIA, Benuko6puTanuu u Poccuu B Pa3sBHTHE My3bIKAIbHOIO HCKYCCTRA.
-Ponbs My3bIKH B Hamel xu3HM.

QOHJI  OLEHOYHBIX  MaTepHAIOB (POM) Ui  n(poBejiHMs — aTTECTALHM YPOBHs
C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIETEH 1ML O0y4aIOLMXCs 110 JAMCLMILIMHE ODOPMILLETCS  OTAEAbHbIM
JOKYMEHTOM.

6. YHEBHO-METO/IMYECKOE 1 UHOOPMAILIMOHHOE OBECIIEYEHUE

AUCIOUILIUHBI
6.1. Knnroo6ecneuennocrs
Hauvenosatue nureparypsi: astop, Ha3Bauue, Bui l'on KHHWIMOOBECINEYEHHOCThb
H3[AHHA, H3JATENLCTBO M3/laH U3

Hanuuue B snexrporsom karanore DBC

OcHouas nureparypa*

lannukas, C.1O. Mpakruueckan rpammarHka 2014 | hetpe//e.lib.vlsu.ru/bitstream/ 123456789/
aHIIMACKOro A3biKa. [lepeuiii roa 00yHeHus : 2518/1/01156.pdf
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!—};{eﬁﬂoe nocobue / C. 10. ['annuxas, O. B.
Komsaruna, A. O. Hasaposa ; Bnagumupckuii
FOCYAApCTBEHHbIH YHHBEPCHTET MMEHH Anekcaupa
['puropbesnya u Hukonas [puropsesuya
Croneroseix (Bal'y). — Bnanumup: Braaumupexuit
FOCYAaPCTBEHHBIH YHUBEPCUTET MMeHHM AnekcaHapa
['puropeesnya u Hukonas ['puropsesuya
Croaerosbix (Bal'Y), 2014 .— 119 ¢. - ISBN 978-5-
9984-0498-6.

lanuukas, C.IO. [paxtuueckas rpaMmaruka
aHMHACKOro a3bika. [lepsbiit rog 06yuenus. Cemectp
2 : yuebuoe nocobue / C. 10. ['anuukas, O. B.
Komsruna, A. O. Hasaposa ; Bnanu MUPCKHUH
TOCYAapCTBEHHbIH YHHBEPCHTET MMEHU AJleKkcaHapa
I'puropsesuua u Hukonas Cpuropsesuya
Cronerosbix (Bal'Y) — Brnaaum Hp : Bnagumupckui
OCYAAPCTBEHHbIH YHHBEPCHTET HMEHH Anekcaupa
['puropsesnua u Hukonas puropsesuua
Cronerossix (Bal'V), 2017. - 76¢. - ISBN 978-5-
9984-0787-1.

2017

http:/e.lib.vIsu.ru/bitstream/ 123456789/

6266/1/01648.pdf

I'ypesny, B. B. Ilpaxtuueckas rpammaruka
aHrmickoro sswika = Practical English Grammar :
YHNPKHEHHA W KOMMEHTapuH : yuebHoe nocobue / B.
B. I'ypesuy .— 9-e uzn. — Mocksa : @aunra
Hayxa, 2012 — 291 ¢. — ISBN 978-5-89349-464-8
(@aunra) — ISBN 978-5-02-002934-7 (Hayxa) .
12-e u3n., crep. - M. : ®aunra, 2017, - 292 ¢. - ISBN
978-5-89349-464-8.

2012 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN

9785893494648 .html

2017
Kowmsaruua, O.B. Bunospementbie u Hennunbie 2019 http://e.lib.vIsu.ru/bitstream/123456789/
opmbi aHrnuiickoro raarona : yuebHo-npakTHyeckoe 7607/1/01786.pdf
noco6ue / O. B. Komsiruna, A. O, Hasapoga ;
Bnapumunpekuii rocy napersenupit YHHBEpCHTET
uMeHH Anekcanapa ['puropsesuya u Huxonas
I'puropsesuua Cronerosbix (Bal'Y) .— Bnanumup :
Bnanumupckuii rocynapereenubiii YHHBEPCUTET
MMEHH Anekcan/ipa ['puropsesuya u Hukonas
['puropeesuua Cronerossix (Bal'y), 2019 .— 143 .
- ISBN 978-5-9984-0965-3.
[paxrhyeckuii kype aurnuiickoro sspixka; | Kype : 2017
y4ebuuk ans By3os : 16+ / B. JI. Apakun [u ap.]snoa | 2015
pea. B. /. Apakuna .— 6-e u3n., gon. u Henp. — 2014
Mocksa : Bnaaoc, 2017, 2015, 2014, 2013, 2012, 2013
2008, 2007, 2006.— 536 ¢. : HJ1., TabJ1., nopTp. — 2012
(Yuebnnk ans By3o8) .— ISBN 978-5-691-01445-1 2008
2007
2006

Jononuureinbxas nutepary

=

Hposnosa T.IO. Everyday Vocabu lary + Grammar:
For Intermediate Students [Dnextpotnmiii pecypel:
yuebHoe noco6ue/ Jlposposa T.1O., Torkano H.B—
DIeKTPOH. TekcToBbIe faHHbie.— CI16.: AHTOnOrMs,
2010. —320 c. - ISBN 978-5-94962-187-5.

2010

Jpozpora, T. 1O, English Grammar. Reference and
Practice. Version 2.0 / T. 10. Hposnosa, B. I.

| Maunosa, A. W. Bepecroga. — CII6. - AHTOsIOrHS,

http://www.iprbookshop.ru/42372

2018

http://www.iprbookshop.ru/86216_html

|
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2018. — 424 c. — ISBN 978-5-9907622-6-8.

Hposnosa, T. FO. English Grammar: Prepositions & | 2010 http://www.iprbookshop.ru/42361.html
Linking Words. With Keys : yuebHoe nocobue / T.

0. ipo3nosa. — CII6. : Autonorus, 2010. — 112 c.

— ISBN 978-5-94962-091 -5,

Mnoctpauubiii s3bik  (aurnuitckuil). Political and | 2010 http://znanium.com/catalog.php?bookinf
social matters/Kymabexopal JK., ®unaropaE.B. - 0=548143

Hosocu6.: HI'TY, 2010. - 96 c.; ISBN 978-5-7782-

1450-7.

Cepreesa I0.M., English Articles in Use. ApTHKIM: 2017 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
obBACHEHHE, ynorpebnenue, TpeHuHr / Cepreeea 9785976527942 himl

IO.M. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 246 ¢. - ISBN 978-5-

9765-2794-2

Liperkosa  T.K. English  Grammar Guide | 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
[Onexrponubiit pecypc] : yue6. nocobue / T.K. 9785392124862.html
Iiserkoa. — M.: [pocnekt, 2014.- - ISBN 978-5-

392-12486-2

Develop Your Skills (PazeuBaem nasbixu u YMEHUA B 2012 http://www.iprbookshop.ru/26426.
AHIIMHCKOM a3bike). YacTe 1. Ypoku 5-13

[SnexTponnsiii pecype]: yuebnoe nocobue no

[IpaKTHKE YCTHOH H [IMCbMEHHOM Peyu /1S CTyAEHTOB

1-ro kypca/ K.M. Bapauosa [u ap.].— DAeKTpOH.

TEKCTOBbLIE NaHHble.— M.: MOCKOBCKMH ropoackoi

nenaroruyeckuii yuusepeurer, 2012.— 178 c.

Develop Your Skills (PazBusaem nagbixn 1 YMEHHs B 2012 http://www.iprbookshop.ru/26427

aHFNUACKOM s13bike). Yacrs 11. Ypoxu 14-20
[SnexTporHsiit pecype): yuebroe nocoGue no
MPAaKTHKE YCTHOH M NMCLMEHHOR Peyu julsl CTYAeHTOB
1-ro kypca/ K.M. Bapauosa [u ap.].— DnexTpoH.
TEKCTOBEIE NaHHble.— M.: MockoBcKuii ropoackoii
neaaroruyeckuii yuusepeurer, 2012 — 170 c.

6.2. llepuoauyeckue u3nanus

1. Xypunan «Anrnuitckumit s3p09. — M.: Msn-so «IlepBoe centsibpsy.
2. XKypuan mis usyvarouux anrauiickuii 13u1x «S peak Out». — M.: T'nocca-ITpecc

6.3. UnTepuer-pecypcsi

1. AyauomaTepHanbl o anrauickomy s3biky. URL: hitp:/www.alleng.ru/:

www.anglofill.ru/index.php/audio

2, AYTEHTHYHBIC MATEPHAIBL 1pu 06y4eHHy aurnuickomy a3biky. URL:

www.bbe.co.uk/learningenglish/

www.britishco uncil.org/ru/russia-english-online

¥ Fun Easy English. — URL: http://funeasyenglish.com/

4. Cioapy anrymiickoro s3eka. — URL: hitp:/ www.languages-study.com/english-

dictionary html

S, Tecrsi online no anrnuitckomy s3biky s PasHBIX ypoBHel Biajaenus. — URL:

http://www.SixthSense.ru

6. YnpaxHeHHs st yeBOSHHS Nekcuky — URL: http://www.languages-

study.com/english-lexic.html

7. HoBoctHoit nopran URL:http://www.bbelearningenglish.com
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7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE AUCHHITIMHBI

Jns peanusauuy NaHHON JMCLMIUIMHEL HEOOXOMMBL ayIMTOPHH JUTS TIPOBE/ICHHS 3aHSTHI
N1abOpaTOPHOIO THINE, KOHCYIIbTALHI, TEKYIIEro KOHTPOJIS H MPOMEAKYTOYHOM ATTECTALIMH, a TakiKe
NIOMCLLCHHSA NI CaMOCTOATENbHOM pabotrel. B kauectne MaTEPHAIbHO-TEXHHYECKOTO 0becneucHu s
y4eOHOro mpouecca Mo JUCHMUIIHHE «IIpakTHyecknii Kype aHrIMHCKOTO H3bIKa» HEOBXOAMMBI
ay/INTOPHH, OCHALCHHBIC YUCOHOH TOCKOH, MYJIbTHMETMIHBIM KOMILICKCOM M ay/Hoannaparypoi.



29

Pabouyio nporpamMmy cocraBmuna Kau, (uno1. Hayk, TOHEHT Kadeiphl AHIIHHCKOrO S3bIKA
Komsiruna O.B.

Ld
(PHO, nosxnocTs, HoLIHCH)

CTapliydi npenoaasare. (eADPBI aHIIIMHACKOTO S3bIKa
bessieBa A A.
(PHO, 1o1KHOCTS, NOAAKC

PelieHsenT — pykoBojTes LEHTPa HENPEPBIBHOIO MOBLINEHHS PO(ECCHOHATBHONO MacTepcTBa
NeNaroru4ecKux paﬁom% AOVY IIT1I0 BO BUPO

Hazaposa A.O. 3
/

[Iporpamma paccmoTpena u o,uoﬁgeﬁa Ha sgsenaﬂun kadenpbl aHrHHCKOTO SM3BIKA,

IpoToKo Ne ﬁ oT 2021 r.

1

3aBenyloumi Kadeapoi d/ﬁ’/? kaHj,. nend. Hayk, aou. C.IO. ["anunkas
' RN

Ha 3acelaHMH Y4eOHO-METONHYECKOH KOMHCCHH
ue (¢ AByMsi IPOQHIISIMH MOATOTOBKHY,

Pabouas mporpamma paccMotpena u omobpe
Hanpasjienus 44.03.05 «[leparoruueckoe 06
npotokon Ne 4 or 47, O 2021r.

[Ipencenarens xomuccuu 0 (Apramonona M.B.).
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Pabouas nporpammMa ofobpena Ha y4eOHBIH roj

ITpoTokon 3acenanus kadenpsr Ne oT roga
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